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III. Políticas y prácticas comerciales, por medidas

1) Introducción

1. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales a finales de 2002, el Japón ha adoptado diversas medidas encaminadas a liberalizar en mayor grado sus regímenes de comercio e inversión.  Se ha logrado mejorar el entorno competitivo, incluso en los servicios de telecomunicaciones y financieros;  sin embargo, el uso de medidas comerciales especiales es de cierto modo más notable que antes y siguen existiendo distorsiones potencialmente importantes de la competencia en algunos sectores, particularmente en la agricultura.  Las autoridades conceden una gran prioridad a la reforma reglamentaria y la política de competencia bien concebida que, entre otras cosas, podrían contribuir a crear más oportunidades para empresas nacionales y extranjeras, incluidas las que propicien las entradas de IED.
2. El arancel es el principal instrumento de política comercial del Japón.  No obstante, la mayoría de las importaciones entran en el país en franquicia arancelaria o están sujetas a tipos arancelarios bajos.  En el ejercicio fiscal de 2004
, el promedio arancelario NMF simple aplicado se situaba en el 6,3 por ciento, frente al 6,9 por ciento en el ejercicio de 2002.  Cerca del 99 por ciento de las líneas arancelarias está consolidado, y la mayoría de los tipos arancelarios aplicados coinciden con los consolidados, lo que confiere al arancel del Japón un nivel elevado de previsibilidad.  Al mismo tiempo, los derechos que no son ad valorem constituyen una característica importante del arancel, en particular en el sector agropecuario.  Esos derechos, que representan el 6,6 por ciento de todas las líneas arancelarias, se indican claramente en la lista arancelaria del Japón, y tienden a implicar elevados equivalentes ad valorem.  En el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) se ofrecen tipos arancelarios preferenciales a 140 países en desarrollo y 15 territorios, con inclusión de preferencias adicionales para 47 países menos adelantados (PMA);  el Japón también concede acceso preferencial a las importaciones procedentes de Singapur en el marco del Acuerdo Económico entre el Japón y Singapur para una Asociación en la Nueva Era (JSEPA).  El promedio aritmético de los tipos arancelarios en el marco de estos acuerdos preferenciales (SGP, PMA y JSEPA) es del 5,1, el 3,1 y el 4,2 por ciento, respectivamente.

3. El Japón aplica pocas medidas no arancelarias en la frontera.  Las que se aplican actualmente entrañan algunas prohibiciones de importación y restricciones cuantitativas de la importación (por ejemplo, en relación con ciertos tipos de pescado y con la seda).  Además, las importaciones de algunos productos están sujetas a un régimen de licencias por motivos de seguridad nacional, protección de la salud y el bienestar de los consumidores o conservación del medio ambiente y de plantas y animales autóctonos.  Algunos aspectos del sistema de contingentes de importación pueden resultar intrincados.

4. Desde el anterior examen, el Japón ha recurrido a una medida antidumping (impuesta a determinadas fibras discontinuas de poliéster).  No ha impuesto ninguna medida de salvaguardia.  Recientemente, el Japón comenzó a investigar si procedía imponer medidas compensatorias contra las importaciones de microplaquetas para memorias dinámicas de acceso aleatorio (DRAM) procedentes de República de Corea.
5. El Japón mantiene determinados controles sobre la exportación por razones de seguridad nacional y sanidad pública y para garantizar un abastecimiento nacional suficiente de determinados productos agrícolas y otros productos primarios.  El Japón no ha notificado a la OMC subvención alguna a la exportación, lo que denota la ausencia de tales subvenciones, según se definen en los Acuerdos de la OMC.  Existen sistemas de financiación de las exportaciones, seguro, garantías y devolución de derechos.

6. Las administraciones centrales y locales facilitan varias formas de asistencia particularmente a la agricultura.  El valor total de la asistencia a la agricultura es superior a la contribución del sector al PIB;  la mayor parte de la asistencia parece consistir en medidas que distorsionan la producción y el comercio.

7. No se conceden preferencias a los proveedores nacionales en el marco de la contratación pública objeto del Acuerdo sobre Contratación Pública.  La participación de los proveedores extranjeros en el valor total de la contratación pública fue del 4,2 por ciento en 2002 (frente al 6,9 por ciento en 2000).

8. Aproximadamente el 92 por ciento de las Normas Industriales Japonesas (JIS) estaban armonizadas con las normas internacionales homólogas en marzo de 2004 (el 91 por ciento en 2003).  El Japón también ha adoptado nuevas medidas para garantizar la aceptación de los datos de los ensayos y de las evaluaciones de conformidad realizados en el extranjero, por ejemplo, mediante la conclusión de acuerdos de reconocimiento mutuo.
9. El Japón ha seguido participando en debates multinacionales y regionales sobre la conclusión de acuerdos de promoción de la armonización internacional de los regímenes que protegen los derechos de propiedad intelectual (DPI).

10. En marzo de 2004, el Japón adoptó el nuevo Programa Trienal para la Promoción de la Reforma Normativa (TPPRR), en el que se enumeraban 762 medidas que se prevé contribuyan a crear oportunidades para las empresas nacionales y extranjeras.  En abril de 2004 se estableció el Consejo de Promoción de la Reforma Normativa, que sustituyó al Consejo de la Reforma Normativa, cuyo mandato expiró el 31 de marzo de 2004.  En abril de 2003 se adoptó un plan de zonas especiales de reforma estructural;  dentro de las zonas especiales aprobadas se aplican excepciones a reglamentos particulares con arreglo a las circunstancias específicas de las zonas.

11. En el curso de los años, con la creciente importancia de la desreglamentación y la competencia en la economía japonesa, han aumentado las facultades y el tamaño de la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC).  Además, a fin de dar un mayor grado de independencia a la CFTC, ésta fue transferida del Ministerio de Administración Pública, Asuntos Internos, Correos y Telecomunicaciones a la Oficina del Consejo de Ministros en abril de 2003.

12. Se hace cada vez más evidente que la ineficacia de la gestión empresarial ha contribuido a la mala distribución y quizás al uso excesivo de capital y mano de obra en el sector empresarial.  Esto ha impulsado al Gobierno a aplicar varias medidas de política, como la modificación del Código Comercial y la revisión de la Ley de Contadores Públicos Titulados.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos aduaneros y valoración en aduana

13. La Ley de Aduanas establece que todos los importadores tienen que presentar una declaración de aduana.  Se estipula, en relación con la mayor parte de las mercancías, que la declaración se ha de presentar después de que las mercancías hayan ingresado en una zona Hozei
 o en otro lugar especial;  las partidas cuya importación requiere la aprobación del Director General de Aduanas deben ser declaradas antes de ingresar en la zona Hozei.  La declaración tiene que ir acompañada de detalles sobre la cantidad y el valor de las mercancías que vayan a importarse y de una nota de embarque, cuenta de flete, certificado de seguro y certificado de origen (para los tipos arancelarios preferenciales), según corresponda.  Puede exigirse documentación adicional, por ejemplo, en el caso de las mercancías cuya importación esté supeditada a la obtención de una licencia de importación o certificado sanitario.  Una vez que la Aduana verifica la documentación, se expide un permiso de importación.
  Con objeto de facilitar el despacho en Aduana, desde marzo de 2001 se aplica un procedimiento simplificado que permite el despacho de mercancías que un mismo importador ingrese sistemáticamente en el país (mercancías de importación continua) antes de presentar la declaración de impuestos aduaneros.
  No es posible utilizar la declaración simplificada en el caso de algunas mercancías.

14. Con miras a simplificar los procedimientos aduaneros, el Japón introdujo un sistema de ventanilla única en julio de 2003 que permite realizar todos los procedimientos necesarios de importación y exportación y de tramitación portuaria de manera simultánea al enlazar el Sistema Nipón de Despacho de Aduanas Automatizado de la Carga con los sistemas de los ministerios y organismos competentes.  Los retrasos en los trámites de aduana también se redujeron en un 50 por ciento en abril de 2003.  Los últimos datos disponibles indican que el tiempo transcurrido en promedio entre la declaración y la autorización de las importaciones era de 4,3 horas en 2004 para la carga marítima (4,9 horas en 2001) y 0,4 horas para la carga aérea (0,6 horas en 2001).  El tiempo transcurrido en promedio entre la llegada de la carga y la concesión del permiso de importación era de 2,8 días para la carga marítima (3,1 días en 2001) y 0,7 días para la carga aérea (1,1 días en 2001).

15. Las importaciones se valoran según sus precios c.i.f. (que se consideran el valor de transacción de las importaciones).  Los derechos aduaneros se pueden pagar a través de un sistema de redes de pagos múltiples establecido el 22 de marzo de 2004, el cual conecta a las instituciones de cobro (autoridades gubernamentales) con las instituciones financieras.  Esto permite el pago de derechos aduaneros por medios electrónicos como los ordenadores personales, teléfonos móviles y cajeros automáticos;  es posible efectuar pagos las 24 horas.  El Gobierno no percibe ningún derecho por la utilización de este sistema, pero las instituciones financieras participantes pueden cobrar tasas variables.  El sistema es administrado por la Organización de gestión de redes de pagos múltiples del Japón, una organización sin fines de lucro establecida por las principales instituciones financieras del Japón;  sólo pueden utilizarlo las instituciones que son miembros de la Organización.  Hasta marzo de 2004, no participaba en el sistema ningún banco extranjero.

16. Las reclamaciones contra decisiones adoptadas por las autoridades aduaneras se pueden presentar ante el Director General de Aduanas, dentro de un plazo de dos meses contados a partir de la fecha de importación.  Las apelaciones ulteriores pueden presentarse ante el Ministro de Hacienda dentro del plazo de un mes contado a partir del momento en que el Director General de Aduanas adopte su decisión sobre la reclamación.  El número de reclamaciones de este tipo se redujo a 11 en 2003, en comparación con 25 en el año anterior;  se presentaron 11 apelaciones en 2002, y sólo 3 en 2003.  No se han introducido modificaciones en el proceso de reclamación y apelación respecto de los procedimientos aduaneros del Japón desde 2002.

ii) Aranceles

a)
Aranceles consolidados
17. En el ejercicio 2004, las consolidaciones arancelarias del Japón abarcaban 9.075 líneas a nivel de 9 dígitos del SA.
  El Japón ha consolidado el 98,9 por ciento de las líneas arancelarias (102 líneas están sin consolidar);  no existen tipos parcialmente consolidados (cuadro III.1).  Las líneas sin consolidar se refieren principalmente a productos pesqueros (pescado, crustáceos, algas), aceites de petróleo, y madera y artículos de madera.  Aproximadamente 8,405 líneas arancelarias (92,6 por ciento) tienen derechos ad valorem, 212 líneas (2,5 por ciento) tienen tipos específicos, 57 líneas (0,7 por ciento) tienen tipos compuestos, y 299 líneas (3,6 por ciento) tienen derechos alternativos.  En el ejercicio 2004, el tipo arancelario medio consolidado fue del 6,4 por ciento, apenas mayor que el tipo arancelario NMF aplicado actualmente (véase infra), lo que supone una gran previsibilidad del arancel.  Los tipos consolidados rebasan los tipos NMF aplicables, entre otros, a los animales vivos y productos de origen animal (sección 1 del SA), legumbres y hortalizas (sección 2 del SA), preparaciones alimenticias, bebidas y tabaco (sección del SA), productos de las industrias químicas (sección 6), textiles y prendas de vestir (sección 11), y los metales básicos (sección 15).  El tipo consolidado medio en la agricultura es considerablemente más elevado, del 18,4 por ciento, frente al 3,7 por ciento en el caso de los productos no agrícolas;  se prevé que este valor medio en la agricultura permanezca inalterado en 2009, cuando el Japón finalice la aplicación de sus compromisos de la Ronda Uruguay.

Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF en el Japón, 2001-2004

(Porcentaje)

	
	
	Ejercicios fiscales

	
	
	2001a
	2002a
	2003b
	2004b
	RUb, c

	
	Aranceles consolidadosd
	
	
	
	
	

	1.
	Líneas arancelarias consolidadas (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	98,9
	98,9
	98,9
	98,9
	98,9

	2.
	Promedio aritmético de los tipos arancelarios consolidados
	8,6
	8,5
	6,4
	6,4
	6,4

	
	
Productos agrícolas (capítulos 1 a 24 del SA)
	27,0
	26,6
	16,8
	16,8
	16,8

	
	
Productos industriales (capítulos 25 a 97 del SA)
	4,1
	4,1
	3,9
	3,9
	3,9

	
	
Productos agropecuarios (definición de la OMC)
	29,7
	28,9
	18,4
	18,4
	18,4

	
	
Productos no agropecuarios (definición de la OMC)
	4,0
	3,9
	3,8
	3,7
	3,7

	
	

Productos textiles y prendas de vestir
	7,4
	7,1
	6,7
	6,7
	6,7

	3.
	Contingentes arancelarios (porcentaje de las líneas arancelarias)
	1,6
	1,7
	1,6
	1,6
	1,6

	4.
	Líneas arancelarias exentas de derechos (porcentaje de las líneas arancelarias)
	35,5
	35,2
	40,8
	40,9
	40,9

	5.
	Aranceles no ad valorem (porcentaje de las líneas arancelarias)
	6,6
	6,5
	6,4
	6,3
	6,3

	6.
	Aranceles no ad valorem sin equivalentes ad valorem (porcentaje de las líneas arancelarias)
	0,8
	0,8
	1,6
	1,5
	1,5

	7.
	Tipos consolidados "de puro estorbo" (porcentaje de las líneas arancelarias)e
	6,5
	6,7
	1,0
	1,0
	1,0

	
	Aranceles aplicados
	
	
	
	
	

	8.
	Promedio aritmético de los tipos efectivamente aplicados
	6,9
	6,9
	6,3
	6,3
	..

	
	
Productos agrícolas (capítulos 1 a 24 del SA)
	18,8
	18,6
	16,1
	16,1
	..

	
	
Productos industriales (capítulos 25 a 97 del SA)
	4,0
	3,9
	3,8
	3,8
	..

	
	
Productos agropecuarios (definición de la OMC)
	20,4
	20,0
	17,7
	17,7
	..

	
	
Productos no agropecuarios (definición de la OMC)
	3,9
	3,9
	3,8
	3,7
	..

	
	

Productos textiles y prendas de vestir
	7,3
	7,0
	6,7
	6,7
	..

	9.
	Crestas arancelarias nacionales (porcentaje del total de líneas arancelarias)f
	5,8
	6,0
	6,5
	6,4
	..

	10.
	Crestas arancelarias internacionales (porcentaje del total de líneas arancelarias)g
	7,5
	7,6
	7,4
	7,4
	..

	11.
	Desviación típica general de los tipos arancelarios
	33,0
	32,5
	23,2
	23,2
	..

	12.
	Coeficiente de variación de los tipos arancelarios
	4,8
	4,7
	3,7
	3,7
	..

	13.
	Contingentes arancelarios (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	1,6
	1,7
	1,6
	1,6
	..

	14.
	Líneas arancelarias libres de derechos (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	36,8
	36,7
	41,6
	41,6
	..

	15.
	Aranceles no ad valorem (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	7,3
	7,1
	6,6
	6,6
	..

	16.
	Aranceles no ad valorem sin equivalente ad valorem (porcentaje del total de líneas arancelarias)
	1,3
	1,2
	1,4
	1,4
	..

	17.
	Tipos aplicados "de puro estorbo" (porcentaje del total de líneas arancelarias)e
	5,9
	6,1
	1,1
	1,1
	..


..
No disponible.

a
Utilizando los EAV de 2000 facilitados por las autoridades japonesas cuando se dispone de ellos.  Cuando no, se utiliza la parte ad valorem para los derechos compuestos y alternativos.

b
Utilizando los EAV de 2003 facilitados por las autoridades japonesas cuando se dispone de ellos.  Cuando no, se utiliza la parte ad valorem para los derechos compuestos y alternativos.

c
Sobre la base del arancel de 2004.

d
Los cálculos se basan solamente en las líneas arancelarias consolidadas (98,9 por ciento del total de líneas).

e
Los tipos de "puro estorbo" son los tipos superiores a cero, pero inferiores o iguales al 2 por ciento.

f
Las crestas arancelarias nacionales se definen como los tipos que superan el triple del promedio aritmético general de los tipos aplicados (indicador 8).

g
Las crestas arancelarias internacionales se definen como los tipos superiores al 15 por ciento.

Nota:
Se excluyen de los cálculos las líneas arancelarias dentro de los contingentes.  El ejercicio económico de 2001 se basa en la nomenclatura del SA 1996;  los ejercicios de 2002, 2003 y 2004 se basan en la nomenclatura del SA 2002.  Los EAV se han ajustado en consecuencia (por ejemplo, el derecho NMF aplicado de determinada línea arancelaria es igual a 100 yenes/kg en 2001.  El EAV dado de 2001 equivale al 50 por ciento.  En el caso de la misma línea el derecho consolidado es igual a 150 yenes/kg en 2001 y en 2002 el derecho aplicado es igual a 75 yenes/kg.  Sus EAV pasan a ser del 75 y el 37,5 por ciento, respectivamente).

Fuente:
Estimaciones de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades japonesas.
b)
Aranceles NMF

Estructura

18. En la actualidad el Japón aplica aranceles de la nación más favorecida (NMF) a 9.075 líneas al nivel de 9 dígitos del SA.  Aproximadamente el 93,4 por ciento son derechos ad valorem, y el 2,3 por ciento de las líneas arancelarias tienen tipos específicos, el 3,3 por ciento, tipos alternativos, y el 0,6 por ciento, tipos compuestos;  se aplican otros derechos (derechos diferenciales y derechos móviles) en el 0,4 por ciento de las líneas arancelarias NMF.
  Hay 147 líneas arancelarias (1,6 por ciento) en las cuales se aplican actualmente tipos arancelarios fuera de contingente;  de estas líneas arancelarias, 35 están sujetas a derechos ad valorem.  Aproximadamente el 6,6 por ciento (601 líneas) del arancel está sujeto a tipos de derecho no ad valorem;  estos derechos se aplican principalmente respecto de las grasas y aceites, calzado, textiles y prendas de vestir, preparaciones alimenticias, animales vivos y productos de origen animal, legumbres y hortalizas y productos minerales (gráfico III.1);  las autoridades facilitaron equivalentes ad valorem en relación con 469 líneas, por lo que el análisis arancelario se basa en el 98,6 por ciento del total de 9.075 líneas arancelarias.

19. En el arancel del Japón, aproximadamente el 41,6 por ciento de las líneas arancelarias están exentas de derechos;  alrededor del 23,2 por ciento están sujetas a tipos que no son nulos pero que son inferiores o iguales al 5 por ciento, y el 22,1 por ciento están sujetas a tipos superiores al 5 por ciento e inferiores o iguales al 10 por ciento.  Aproximadamente el 1,6 por ciento de las líneas arancelarias están sujetas a contingentes arancelarios.  Si bien el 100 por ciento de los tipos aplicados dentro del contingente son ad valorem, sólo el 23,8 por ciento de los tipos fuera del contingente son ad valorem.  También hay importantes diferencias entre los tipos medios;  el tipo aplicado dentro del contingente es en promedio del 18,9 por ciento, frente al 90,8 por ciento en el caso de los tipos fuera del contingente.
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Gráfico III.1

Proporción de derechos no 

ad valorem

, por secciones del SA, ejercicio fiscal de 2004

Porcentaje

Nota:



Fuente

:

Cada barra del gráfico indica el porcentaje de líneas arancelarias del total de cada sección del SA que 

son derechos no 

ad valorem

.  Las cifras entre paréntesis representan el número de líneas en las que se 

aplican derechos no 

ad valorem

.  No se incluyen los tipos aplicados dentro de los contingentes.



Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades japonesas.


Promedios arancelarios

20. En el ejercicio económico de 2004, el promedio aritmético global de los tipos arancelarios NMF aplicados por el Japón fue del 6,3 por ciento, frente al 6,9 por ciento en el ejercicio de 2002.  Los productos agrícolas gozan de un nivel mucho mayor de protección que los productos no agrícolas, pues el promedio aritmético aplicable a la agricultura (definición de la Ronda Uruguay) es del 17,7 por ciento frente al 3,7 por ciento en el caso de los productos no agrícolas (gráfico III.2).  También es relativamente alta la protección que reciben el calzado y los artículos de sombrerería, las preparaciones de alimentos, las legumbres y hortalizas, el arroz, los animales vivos, los cueros y pieles y los textiles y prendas de vestir.
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Gráfico III.2

Promedio de los tipos arancelarios NMF aplicados, por secciones del SA, ejercicios fiscales de 2002 y 2004

Porcentaje

Se excluyen los tipos aplicados dentro de los contingentes.  Se incluyen los equivalentes 

ad valorem

 (EAV) 

facilitados por las autoridades japonesas, cuando se dispone de ellos.  Las partes 

ad valorem

 de los tipos 

compuestos y alternativos se tienen en cuenta cuando no se dispone de los EAV.  



Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades japonesas.

Nota:



Fuente

:

Ejercicio fiscal de 2002

Ejercicio fiscal de 2004


21. Las autoridades facilitaron equivalentes ad valorem (correspondientes a 2003) de aproximadamente el 78,4 por ciento de los derechos no ad valorem.
  El promedio aritmético del conjunto de los EAV proporcionados es del 39,2 por ciento, aunque el tipo más elevado es del 1.124,1 por ciento, aplicable a los tubérculos de "konnyaku";  93 de los 100 aranceles más elevados entrañaban derechos no ad valorem.  El promedio global de los EAV es también elevado en comparación con el promedio aritmético global de los tipos arancelarios del 6,3 por ciento, y con el promedio aritmético, del 4,4 por ciento, de los derechos ad valorem.

22. Los datos relativos a la progresividad arancelaria no muestran en general ninguna pauta coherente aparte de que el elevado nivel de protección que se concede a los productos agrícolas da lugar a un mayor nivel de protección arancelaria global para los productos primarios que para los productos semielaborados.  En algunos sectores se da la progresividad arancelaria desde los productos semielaborados hasta los bienes finales, entre los que cabe mencionar los productos de cuero y los textiles.  En otros sectores, como el de la madera y los productos de la madera, otros productos alimenticios y piensos, y otros productos químicos, el nivel de protección de los productos acabados es menor que el de los productos semielaborados, mientras que la progresividad de los productos primarios a los productos semielaborados y bienes finales se evidencia solamente en relación con los productos alimenticios y los productos químicos industriales y de caucho (cuadro AIII.1).

Reducciones y exenciones arancelarias

23. En el ejercicio económico de 2003 las reducciones y exenciones de derechos de aduana equivalieron a alrededor de 193.400 millones de yenes, a saber a alrededor de un 23 por ciento de la recaudación arancelaria total.

c)
Tipos preferenciales

24. En el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) se ofrecen tipos arancelarios preferenciales a 140 países en desarrollo y 15 territorios, con inclusión de preferencias adicionales para 47 países menos adelantados (PMA).
  El Japón también concede acceso preferencial a las importaciones procedentes de Singapur en el marco del Acuerdo Económico entre el Japón y Singapur para una Asociación en la Nueva Era (JSEPA).  Desde el 1º de abril de 2003, el Japón ha aumentado el número de productos agrícolas y de la pesca de PMA a los que se concede trato libre de derechos y de contingentes a los países menos adelantados.  También se aumentaron las preferencias otorgadas a los países en desarrollo en el marco del SGP
;  además, se redujeron los tipos arancelarios preferenciales aplicables a 67 productos.
  El Senegal fue añadido a lista de PMA en abril de 2002;  y Eslovenia quedó excluida del SGP el 1º de abril de 2003 (capítulo II 3) iv)).

25. El promedio aritmético de los tipos arancelarios en el marco de los tres acuerdos preferenciales (SGP, PMA y JSEPA) es inferior al promedio aritmético del tipo NMF, aunque existen amplias variaciones entre grupos de productos.  En particular, aunque el promedio aritmético global de los tipos arancelarios SGP, PMA y JSEPA es, respectivamente, del 5,1, el 3,1 y el 4,2 por ciento, la agricultura está sujeta a tipos mucho más altos, del 16,7, el 15,3 y el 17,7 por ciento (cuadro III.2).  Los aranceles son también elevados en el caso de determinados productos elaborados e industriales, como el cuero, el caucho, el calzado y los artículos de viaje, y las importaciones de textiles y prendas de vestir en el marco del SGP y el JSEPA;  las partidas como los productos lácteos y algunos artículos de calzado y textiles y prendas de vestir no están incluidas en el esquema SGP para los países en desarrollo y, por consiguiente, están sujetas a derechos NMF.

Cuadro III.2

Tipos arancelarios preferenciales, ejercicio económico de 2004

	
	NMF
	SGP
	PMA
	JSEPA

	Por ciento ad valorem
	93,4
	93,8
	96,7
	96,2

	Promedio aritmético global
	6,3
	5,1
	3,1
	4,2

	Agricultura (definición de la OMC)
	17,7
	16,7
	15,3
	17,7

	Productos lácteos
	79,6
	79,6
	79,6
	79,6

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	17,2
	15,9
	1,7
	17,2

	Textiles y prendas de vestir
	6,7
	5,0
	0,0
	0,1


Nota:
Se excluyen de los cálculos los tipos aplicables dentro de los contingentes y se incluyen los EAV cuando se dispone de ellos.

Fuente:
Estimaciones de la OMC, basadas en datos facilitados por las autoridades.

26. Los datos facilitados por las autoridades revelan que el valor de las importaciones procedentes de países en desarrollo que podían recibir trato preferencial ascendía a 4,63 billones de yenes (11 por ciento del total de las importaciones) en el ejercicio fiscal de 2002 frente a 4,54 billones de yenes en el ejercicio de 2001;  alrededor del 34 por ciento, o 1,57 billones de yenes (3,7 por ciento del total de las importaciones), correspondió a importaciones que entraron efectivamente en régimen preferencial en el Japón en el ejercicio de 2002.
  Alrededor del 22 por ciento del total de las importaciones que ingresaron con trato preferencial eran productos agrícolas.  Las importaciones procedentes de PMA que ingresaron en el Japón con trato preferencial en el ejercicio de 2002 fueron valoradas en 31.430 millones de yenes (casi el 0,1 por ciento del total de importaciones en el ejercicio de 2002), frente a 29.870 millones de yenes en el ejercicio de 2001, el 26 por ciento de los cuales correspondieron a productos agrícolas.

27. China es el principal beneficiario del acceso preferencial al mercado japonés;  la proporción correspondiente a China aumentó de casi el 53 por ciento de las importaciones que ingresaron con trato preferencial en el ejercicio de 2000 al 56 por ciento en el ejercicio de 2002 (capítulo II 3) iv)).

iii) Medidas no arancelarias en frontera

28. Las medidas no arancelarias que el Japón aplica actualmente en frontera consisten en prohibiciones de importación, licencias de importación y restricciones cuantitativas.
  La importación de determinados productos, como los narcóticos, revólveres y pistolas, y los artículos que infringen patentes u otros derechos de propiedad intelectual, puede prohibirse o someterse a un régimen de licencias por motivos de seguridad nacional, protección de la salud y el bienestar de los consumidores o conservación del medio ambiente o de animales y plantas autóctonos.  Algunos productos, como el pescado y los hilados y algunos tejidos de seda, están sujetos a contingentes o restricciones de importación en virtud de acuerdos comerciales bilaterales, por ejemplo con China y la República de Corea.

29. Desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón en 2002, no ha habido ninguna modificación en la lista de importaciones prohibidas.  Con arreglo a los procedimientos de licencias de importación, las modificaciones en la lista de productos con respecto a cuya importación el Japón ha asumido compromisos en el marco de acuerdos internacionales, incluyen la adición de:  el atún aleta azul, el pez espada y sus preparados procedentes de Sierra Leona;  el atún patudo y sus preparados procedentes de Bolivia, Camboya, Sierra Leona y Georgia;  la madera y artículos de madera de Liberia;  los diamantes procedentes de Liberia y otros países (salvo los países a los que se aplica el Sistema de Certificación del Proceso de Kimberley)
;  las sustancias controladas enumeradas en el Anexo E y en el Anexo C (Grupo III) del Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono;  y los bienes culturales sustraídos ilegalmente del Iraq.  Se suprimieron de la lista de productos cuya importación requiere autorización los hilados de seda procedentes de la República de Corea, el atún aleta azul, el pez espada y sus preparados procedentes de Honduras y Belice, el patudo procedente de Belice y San Vicente, la madera y artículos de madera de Camboya y todos los artículos procedentes del Iraq (salvo los bienes culturales).  Además, el patudo congelado, los bienes culturales especificados en la Ley relativa al control de la exportación e importación ilícitas de bienes culturales, el pez espada congelado y los roedores procedentes de determinados países de África se han añadido a la lista de partidas cuya importación requiere aprobación ministerial previa.

a)
Contingentes de importación

30. El Japón no ha modificado su sistema de contingentes de importación desde 2002.  Se imponen contingentes de importación a diversas partidas, entre ellas determinados productos de la pesca, determinados productos químicos orgánicos, productos farmacéuticos, explosivos, adhesivos de caucho, equipo militar y armas de fuego, hilados de seda, gasa de vuelta de seda y tejidos de seda expedidos desde China.
  Desde el anterior examen, las sustancias controladas que figuran en el Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono se han suprimido de la lista de productos sujetos a contingentes de importación, mientras que se han añadido a la lista el hidroxibutirato, la metil-4-metiltiofenetilamina, el ácido heptanoico, la piperacina, la bencil-piperacina y las sustancias enumeradas en el Convenio de Estocolmo sobre contaminantes orgánicos persistentes.

b)
Vigilancia de las importaciones

31. El Japón mantiene un sistema de confirmación con la finalidad de reunir datos sobre las importaciones, vigilarlas y confirmar que se destinan a determinados usos, así como verificar la documentación y las prescripciones de origen.  Se necesita confirmación previa del Ministro de Economía, Comercio e Industria, o de otros ministros competentes;  se requiere confirmación aduanera en relación con algunos productos.  Desde 2002, se han añadido a la lista de productos respecto de los cuales se requiere confirmación aduanera los hilados de seda procedentes de la República de Corea, el pez espada fresco o congelado, los diamantes en bruto y los productos químicos agrícolas, pero se han suprimido de la lista los tejidos de algodón crudos.

iv) Medidas comerciales especiales
a)
Medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia

32. La actual utilización por el Japón de medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia se basa en la Ley Arancelaria y en las órdenes, reglamentaciones y directrices pertinentes del Consejo de Ministros.  En abril de 2002, se modificó la Orden del Consejo de Ministros sobre derechos de urgencia y el Reglamento relativo a la adopción de medidas de urgencia para hacer frente al incremento de las importaciones de mercancías;  las modificaciones preveían la celebración de una audiencia pública y una oportunidad para que cualquier persona interesada presentara información y pruebas o las consultara.  El Japón no ha impuesto ninguna medida de salvaguardia desde 2002.

33. En marzo de 2004, se modificaron el artículo 4 de la Orden del Consejo de Ministros relativa a los Derechos Antidumping y el artículo 2 de la Orden del Consejo de Ministros relativa a los Derechos Compensatorios y las Directrices sobre los Procedimientos relativos a los Derechos Compensatorios y Antidumping.
  Las modificaciones estaban relacionadas con la definición de rama de producción nacional que puede presentar reclamaciones por daño.

34. El Japón aplica una medida antidumping que fue impuesta a determinadas fibras discontinuas de poliéster procedentes de la República de Corea y del Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu (Taipei Chino) el 26 de julio de 2002.  Actualmente no se está investigando ningún caso antidumping.

35. El 4 de agosto de 2004, el Japón adoptó su primera medida compensatoria al iniciar una investigación sobre memorias dinámicas de acceso aleatorio (DRAM) importadas de la República de Corea.

36. En el marco del Acuerdo Económico entre el Japón y Singapur para una Asociación en la Nueva Era (JSEPA) se permite un aumento arancelario de urgencia de un artículo libre de derechos consolidado en el JSEPA siempre que el tipo arancelario resultante no exceda del menor de los tipos siguientes:  el tipo NMF efectivamente aplicado en el momento en que se adopte la medida o el tipo NMF efectivamente aplicado el día inmediatamente anterior a la fecha de entrada en vigor del JSEPA.

v) Contratación pública

37. El Japón es signatario del Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP) de la OMC.  Quedan comprendidas en ese Acuerdo las actividades de contratación pública de todas las entidades de la administración central, las 47 prefecturas, 12 ciudades designadas (shitei toshi) y algunas empresas públicas.
  Los umbrales del Japón correspondientes a productos abarcados en el ACP, expresados en yenes, han aumentado desde el anterior examen de sus políticas comerciales, lo que quizás responde a la depreciación de la moneda;  los umbrales expresados en derechos especiales de giro (DEG) han permanecido inalterados, con la excepción de los relacionados con la clasificación de la entidad Japan Post en el Anexo 3.
 

38. En 2003, el Japón notificó al Comité de Contratación Pública de la OMC varios cambios orgánicos en las entidades de contratación sujetas al ACP;  las modificaciones comprendían la sustitución de la entidad Postal Life Insurance Welfare Corporation por la entidad Japan Post;  la sustitución de las entidades Japan Railway Construction Public Corporation y Corporation for Advanced Transport and Technology por la entidad Japan Railway Construction, Transport and Technology Agency;  la sustitución de las entidades Metal Mining Agency of Japan y Japan National Oil Corporation por la entidad Japan Oil, Gas and Metals National Corporation
;  y la eliminación del National Aerospace Laboratory of Japan.

39. De conformidad con el memorando de acuerdo entre ministros, firmado en marzo de 2002 (revisado posteriormente en abril de 2002 y marzo de 2003), todos los ministerios en el Japón convinieron en adoptar medidas encaminadas a garantizar la licitación no discriminatoria, transparente y equitativa de los contratos relacionados con sus sistemas computadorizados de información (relacionados con productos y servicios).  Entre estas importantes medidas figura la publicación de información sobre los resultados de las licitaciones en los sitios Web de los ministerios.  En octubre de 2002, el Ministerio de Administración Pública, Asuntos Internos, Correos y Telecomunicaciones estableció un sistema de licitación en línea para la contratación de obras distintas de las obras públicas que permite que las empresas presenten ofertas a través de Internet;  otros ministerios establecieron sistemas similares de licitación en línea para finales del ejercicio 2003.

40. El Gobierno lleva a cabo exámenes anuales de sus medidas voluntarias en el marco, entre otros, del Programa de Acción de 1994 sobre Contratación Pública modificado.
  Todos los años se celebra una Reunión sobre el Examen Voluntario, en el marco del mencionado Programa, para brindar a los proveedores nacionales y extranjeros la oportunidad de exponer opiniones sobre la aplicación de las medidas voluntarias, para asegurar la transparencia, equidad y competitividad de los procedimientos de contratación y para facilitar el acceso de los proveedores nacionales y extranjeros al mercado.  En cada reunión anual se confirma una Iniciativa sobre la Gestión Futura de la Contratación Pública.  Las autoridades declaran que la contratación pública se realiza sin restricciones en cuanto a la nacionalidad de los proveedores o el origen de los productos o servicios, sobre la base del principio de no discriminación y que todas las entidades pertinentes han aplicado a fondo el ACP;  en las licitaciones abarcadas por el ACP no se otorgan a los proveedores nacionales preferencias de precios ni de otro tipo.

41. Entre las contrataciones por cuantías superiores al nivel de umbral de 100.000 DEG especificadas en el Programa de Acción de 1994, con exclusión de la contratación relativa a obras públicas, la licitación abierta representó el 63,1 por ciento del valor total de la contratación pública en 2002, que ascendió a 969.000 millones de yenes;  la contratación de bienes y servicios extranjeros representó el 13,8 por ciento (el 17,1 por ciento si se excluyen los servicios) del total (cuadro III.3).
  La proporción de licitaciones selectivas se redujo hasta el 1,5 por ciento en 2002, mientras que la de las licitaciones directas aumentó hasta el 35,4 por ciento, frente al 1,6 y el 30,8 por ciento, respectivamente, en 2000.  La contratación otorgada a proveedores extranjeros, que siempre ha sido baja, disminuyó en 2002, hasta el 4,2 y el 2,1 por ciento en valor y en contratos, frente al 6,9 y el 2,7 por ciento, respectivamente, en 2000.  Las partes correspondientes a los proveedores extranjeros en los contratos derivados de licitaciones abiertas, selectivas y directas fueron del 1,3, el 0,0 y el 5,3 por ciento en 2002 (en 2000 las proporciones correspondientes fueron del 1,7, el 0,0 y el 3,2 por ciento).
  En el ejercicio 2002, la proporción de proveedores extranjeros fue del 0,3 por ciento del total de proveedores acreditados.  Según las autoridades, no existen datos relativos a los porcentajes respectivos de las licitaciones abiertas, selectivas y directas ni a los de proveedores extranjeros en los contratos de obras públicas;  casi todos los proyectos de obras públicas cuyo valor no sea inferior al umbral del ACP de la OMC se someten a licitación competitiva abierta.

Cuadro III.3

Adquisiciones públicas, por productos y origen, 2002

(100 millones de yenes y porcentajes)

	Nº
	Productos
	Valor total
	Proporción

	
	
	
	Nacionales
	Extranjeros

	1.
	Productos de la agricultura y de las industrias de elaboración de productos agrícolas y alimenticios
	0,9
	100
	0

	2.
	Productos minerales
	185,9
	30,6
	69,4

	3.
	Productos de las industrias químicas e industrias conexas
	31,2
	70,5
	29,5

	4.
	Productos medicinales y farmacéuticos
	288,5
	69,3
	30,7

	5.
	Resinas y materiales plásticos artificiales, éteres y ésteres de la celulosa y manufacturas de estas materias;  caucho natural o sintético, caucho facticio y manufacturas de caucho;  pieles, cueros, peletería y manufacturas de esas materias, excepto prendas de vestir y sus accesorios, de piel;  artículos de guarnicionería y talabartería;  manufacturas de tripas
	8,3
	96,5
	3,5

	6.
	Madera y manufacturas de madera;  carbón vegetal;  corcho y sus manufacturas;  materias utilizadas en la fabricación del papel;  papel y cartón y artículos de papel y cartón;  manufacturas de espartería y de cestería
	178,2
	100
	0

	7.
	Materias textiles y sus manufacturas;  calzado, sombrerería;  paraguas, quitasoles, bastones, látigos, fustas y sus partes componentes;  artículos de viaje;  bolsos de mano y otros artículos similares para contener objetos;  prendas de vestir y sus accesorios, de cuero natural o artificial
	96,1
	100
	0

	8.
	Manufacturas de piedra, yeso, cemento, amianto, mica y materias análogas;  productos cerámicos, excepto artefactos sanitarios, vidrio y manufacturas de vidrio, excepto artículos de vidrio para el alumbrado y señalización y elementos ópticos de vidrio que no están trabajados ópticamente ni sean de vidrio óptico
	2,4
	100
	0

	9.
	Fundición, hierro y acero y sus manufacturas, excepto calderas y radiadores para calefacción central, generadores y distribuidores de aire caliente, de caldeo no eléctrico
	139,1
	99,8
	0,2

	10.
	Metales no ferrosos y manufacturas de esos metales, excepto aparatos de alumbrado y artículos de lampistería
	34,4
	98,9
	1,1

	11.
	Maquinaria y equipo generadores de fuerza
	134,7
	92,4
	7,6

	12.
	Maquinarias especiales para determinadas industrias
	102,8
	94,2
	5,8

	13.
	Maquinaria y equipo industrial en general y partes de máquinas
	54,4
	90,3
	9,7

	14.
	Máquinas de oficina y equipo para la elaboración automática de datos
	2.206,2
	87,7
	12,3

	15.
	Aparatos y equipo para telecomunicaciones y para grabaciones y reproducción de sonido
	630,3
	94,7
	5,3

	16.
	Maquinaria, aparatos y artefactos eléctricos y sus partes eléctricas
	197,6
	87,2
	12,8

	17.
	Vehículos de carretera
	325,2
	99,2
	0,8

	18.
	Vehículos y material ferroviarios
	66,9
	72,1
	27,9

	19.
	Aeronaves y equipo conexo
	26,4
	37,9
	62,1

	20.
	Buques, embarcaciones y estructuras flotantes
	75,2
	98,7
	1,3

	21.
	Artefactos y accesorios sanitarios y para sistemas de conducción de agua, calefacción y alumbrado
	6,6
	61,8
	38,2

	22.
	Instrumentos y aparatos de medicina, cirugía, odontología y veterinaria
	536,5
	57,6
	42,4

	23.
	Muebles y sus partes
	58,3
	98,2
	1,8

	24.
	Instrumentos y aparatos profesionales, científicos y de control
	1.114,1
	73,8
	26,2

	25.
	Aparatos y materiales fotográficos y artículos de óptica;  relojes
	120,5
	88,8
	11,2

	26.
	Artículos varios
	253,6
	91,9
	8,1

	
	Total
	6.874,1
	82,9
	17,1


Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

42. Los datos facilitados por la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC) indican que la mayoría de los casos de infracción probada de la Ley Antimonopolio del Japón siguen estando relacionados con la manipulación de licitaciones relacionadas con obras públicas (sección 5) vi)).  La Ley de Promoción de la Licitación y Contratación Equitativas de Obras Públicas define los principales instrumentos de política destinados a prevenir la manipulación de licitaciones y otras prácticas incorrectas, por ejemplo, mediante la notificación de estas prácticas a la JFTC.
  Además, la Ley relativa a la eliminación y prevención de la participación en la manipulación de licitaciones, que entró en vigor en enero de 2003, entre otras cosas, autoriza a la JFTC a que exija formalmente que los jefes de ministerios y organismos perfeccionen sus medidas administrativas en materia de licitaciones y contratos con miras a eliminar la manipulación de licitaciones;  los jefes tienen que realizar las investigaciones necesarias si la CFTC lo pide, adoptar medidas para eliminar la manipulación de licitaciones, si se detecta dicha manipulación, y publicar los resultados de la investigación y las medidas adoptadas en respuesta a la investigación.  Según las autoridades, la Ley establece medios eficaces para prevenir los incidentes relacionados con la participación del Gobierno en la manipulación de licitaciones que han tenido lugar en años recientes.
  Desde enero de 2003, se han dado dos casos en que la JFTC exigió a los jefes de ministerios y organismos que adoptaran las medidas necesarias respecto de la administración de licitaciones y contratos a fin de eliminar la manipulación de licitaciones.
43. La Oficina de Examen de la Contratación Pública, encabezada por el Primer Secretario del Consejo de Ministros, tramita las reclamaciones sobre los procedimientos de contratación de la administración pública y de las empresas estatales.  También las examina la Junta de Examen de la Contratación Pública, un organismo examinador independiente.
  Se espera de la entidad contratante que siga las recomendaciones voluntariamente.  Desde el anterior examen del Japón se ha presentado una reclamación.

vi) Comercio de Estado

44. No ha habido modificación en las actividades de comercio de Estado del Japón desde 2002, con la excepción de que las actividades de comercio de Estado de la antigua Secretaría de Productos Alimenticios pasaron a ser responsabilidad de la Oficina de Política Alimentaria General del Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca en julio de 2003 (capítulo IV 2) ii)).  En el Japón son objeto de comercio de Estado el tabaco en rama, el opio, el alcohol, el arroz, el trigo y la cebada, los productos lácteos y la seda cruda.  Los objetivos declarados de ese comercio son la estabilización del suministro a los consumidores, el control de las importaciones para prestar ayuda a los productores nacionales y la protección de los intereses de los consumidores.  Las actividades de comercio de Estado suelen apoyarse en derechos de importación legislados y, en algunos casos, en derechos específicos de monopolio sobre la producción y la distribución internas.

vii) Normas y medidas sanitarias y fitosanitarias

a)
Normas, pruebas y evaluación de la conformidad

45. El Japón ha avanzado hacia una mayor armonización internacional y desreglamentación de sus normas y reglamentos técnicos y hacia acuerdos de reconocimiento mutuo.  En el cuadro III.4 se resumen las normas voluntarias, los reglamentos técnicos obligatorios y los reglamentos sanitarios y fitosanitarios del Japón.

Normas voluntarias

46. Las normas voluntarias del Japón comprenden las Normas Industriales Japonesas (JIS) y las Normas Agrícolas Japonesas (JAS) cuyo número respectivo era, en 2004, de 9.293 y 243 normas.  El Japón sigue adaptando sus normas a las normas internacionales.  Alrededor del 92 por ciento de las JIS estaban en conformidad con las normas internacionales en 2004, frente al 91 por ciento en 2003 y el 50 por ciento aproximadamente en 1997.  Desde abril de 2003 hasta marzo de 2004, se revisaron 364 normas JIS, se suprimieron 70, y se establecieron 227.  Desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón, se han revisado 38 normas JAS, se han suprimido 26, y se han establecido 4.
Cuadro III.4

Principales normas y reglamentaciones técnicas del Japón, 2003

	
	Principales normas y reglamen-taciones técnicas
del Japón
	Porcentaje correspondiente a normas internacionalesa
	Porcentaje equivalente
a normas interna-cionales
	Porcentaje de aceptación de certificaciones extranjerasb
	Porcentaje de aceptación de resultados
de pruebas efectuadas en el extranjerob

	A.  Reglamentaciones técnicas obligatorias
	
	
	
	
	

	Ley de Asuntos Farmacéuticos
	3.598
	..
	..
	..
	..

	Ley sobre Condiciones Sanitarias de los Alimentos
	515
	..
	..
	..
	..

	Ley de Seguridad de Aparatos y Materiales Eléctricos
	452
	..
	..
	..
	..

	Ley de Seguridad de los Productos de Consumo
	6
	0
	0
	0
	..

	Ley de Control de los Gases a Alta Presión
	2
	..
	..
	..
	100

	Ley de Normas de Construcciónc
	..
	..
	..
	..
	..

	Ley de Seguridad para Vehículos de Carretera
	202
	24
	0
	28
	28

	Ley de garantía de la seguridad y mejoramiento de la calidad de los piensosd
	157
	..
	..
	..
	100

	Ley relativa al examen y reglamentación de sustancias químicas y a la reglamentación de su fabricación
	5
	..
	..
	..
	100

	Ley del Sector de las Telecomunicaciones
	..
	..
	..
	..
	..

	Ley de Radiocomunicacionese
	..
	..
	..
	..
	..

	Ley de Control de Abonos
	..
	..
	..
	..
	..

	B.  Normas voluntarias
	
	
	
	
	

	Normas Industriales Japonesas (JIS)
	9.293
	50
	92
	..
	..

	Normas Agrícolas Japonesas (JAS)
	243
	..
	..
	..
	..

	Total
	..
	..
	..
	..
	..


..
No disponible.

a
Definidas como "aspectos primarios que comparten un ámbito común".

b
Cuando se aplica.

c
Código de la Ley de Construcción.

d
Diciembre de 2003.

e
Según las autoridades, no se conoce el número de reglamentaciones técnicas obligatorias porque su ámbito y definición son ambiguos.  Las características técnicas de las emisoras de radio del Japón se atienen por lo general a las Recomendaciones UIT-R y el Reglamento de Radiocomunicaciones de la UIT, y se tiene presente la necesidad de armonización internacional.  En lo referente al sistema de certificación del equipo de radio, se modificó la Ley de Radiocomunicaciones para establecer criterios de aceptación de certificaciones extranjeras y de pruebas efectuadas en el extranjero (las modificaciones se promulgaron en 1998 y entraron en vigor en 1999).

Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

47. Unas 12.500 fábricas nacionales y 450 extranjeras, de 22 países, han recibido autorización para utilizar marcas JIS (al 31 de marzo de 2004).  El sistema de marcado de JIS abarca alrededor de 532 productos.
  Las autoridades mantienen que las fábricas nacionales y las extranjeras reciben el mismo trato en cuanto a autorización para exhibir marcas JIS.  El METI ha acreditado como órganos de certificación de marcas JIS a seis organizaciones japonesas y tres extranjeras.  En cuanto al sistema JAS, los productores o fabricantes extranjeros que hayan obtenido la certificación de Organizaciones de Certificación Registradas o de Organizaciones de Certificación Extranjeras Registradas pueden realizar su propia clasificación y exhibir en sus productos las marcas JAS.
  Desde 2002, el Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca ha reconocido a 21 Organizaciones de Certificación Extranjeras Registradas de 11 países.

Reglamentos técnicos obligatorios

48. Según las autoridades, los reglamentos técnicos obligatorios del Japón en el marco de la Ley de industrias de servicios públicos de electricidad y la Ley de seguridad de los aparatos y materiales eléctricos están armonizados con las normas internacionales.
  Desde marzo de 2004, el sistema de autorización o reconocimiento en el marco de la Ley de seguridad de los productos de consumo, la Ley de seguridad y transacción óptima del gas de petróleo licuado, la Ley del sector de servicios públicos de gas, y la Ley de seguridad de aparatos y materiales eléctricos, ha pasado a ser un sistema de registro;  en consecuencia, se ha indicado que la normativa aplicada para el registro es la norma de los organismos de certificación de productos establecida por la ISO/CEI.

49. Los datos facilitados por las autoridades indican que actualmente existen 202 reglamentos relacionados con las normas de seguridad para vehículos de transporte por carretera;  el 24 por ciento está armonizado con las normas internacionales (frente al 21 por ciento de 190 reglamentos en 2002 y el 15 por ciento de 271 reglamentos en 2000).

50. Existen 17 órganos de inspección, 6 de ellos extranjeros, designados por el Ministerio de Economía, Comercio e Industria para realizar pruebas sobre la base de las principales normas y sistemas de certificación (cuadro III.4) de la jurisdicción del Ministerio.
  En 2004, alrededor del 20 por ciento de todas las JIS se consideraban reglamentos técnicos obligatorios en las leyes y las órdenes gubernamentales y ministeriales japonesas.

Acuerdos bilaterales, regionales y multilaterales

51. El Acuerdo de Reconocimiento Mutuo sobre procedimientos de evaluación de la conformidad entre el Japón y la Comunidad Europea que, al entrar en vigor el 1º de enero de 2002, era el primer ARM bilateral del Japón, abarca el equipo terminal de telecomunicaciones y el equipo de radio, los productos eléctricos, las prácticas de laboratorio adecuadas para los productos químicos y las prácticas de fabricación adecuadas para los productos medicinales.
  En noviembre de 2002 entró en vigor un ARM entre el Japón y la República de Singapur sobre procedimientos de evaluación de la conformidad en el marco del Acuerdo Económico para una Asociación en la Nueva Era (JSEPA);  este ARM abarca el equipo terminal de telecomunicaciones y el equipo de radio y los productos eléctricos especificados en dos anexos sectoriales al Acuerdo.

52. El Japón ha venido celebrando consultas con los Estados Unidos sobre acuerdos de reconocimiento mutuo en materia de prácticas de fabricación adecuadas y buenas prácticas clínicas con respecto a dispositivos médicos y productos farmacéuticos, y con los Estados Unidos, el Canadá, Australia y Nueva Zelandia sobre normas de construcción.  Los Estados Unidos y el Japón también han intercambiado puntos de vista e información acerca de un posible ARM en materia de equipo terminal de telecomunicaciones y equipo de radio.  El Japón ha investigado además la posibilidad de acuerdos de reconocimiento mutuo con el Canadá sobre prácticas de fabricación adecuadas de productos farmacéuticos.
b)
Medidas sanitarias y fitosanitarias

53. El 16 de enero de 2004 entraron en vigor reglamentaciones revisadas en el marco de la Ley de Higiene Alimentaria.  Esta revisión introdujo especificaciones y normas relativas a los alimentos y aditivos alimentarios con objeto de prohibir la utilización de de la columna vertebral de animales de la especie bovina como ingrediente de alimentos elaborados si se deriva de ganado procedente de un país o zona donde se ha detectado la EEB.

54. La Ley Básica sobre Inocuidad de los Alimentos entró en vigor en julio de 2003;  la Ley tiene por objeto proteger la salud pública.  Con arreglo a esta ley, se estableció la Comisión de Seguridad Sanitaria de los Alimentos en la Oficina del Consejo de Ministros con el cometido de realizar evaluaciones de riesgos.
  Los objetivos principales de la Comisión tienen tres componentes fundamentales: realizar la evaluación de riesgos de los alimentos de manera científica, independiente y equitativa, y formular recomendaciones a los ministerios competentes sobre la base de los resultados;  establecer la comunicación de riesgos entre los participantes;  y dar respuesta a peligros y situaciones de urgencia relacionados con enfermedades transmitidas por los alimentos.

55. En diciembre de 2003, el Japón prohibió las importaciones de carne de bovino procedentes de los Estados Unidos debido a la presencia de encefalopatía espongiforme bovina (EEB) en ese país.  El Japón también ha prohibido las importaciones de productos avícolas procedentes de Camboya; China;  Indonesia; Italia; la República Democrática Popular Lao; Malasia; el Pakistán; Sudáfrica; Tailandia; Viet Nam; Hong Kong, China; Macao, China; y de dos Estados de los Estados Unidos desde enero de 2004 debido al brote de influenza aviar.

56. Otros cambios registrados en las medidas sanitarias y fitosanitarias del Japón desde el anterior examen de sus políticas comerciales son la entrada en vigor de modificaciones de:  las medidas de cuarentena para los animales en lo referente a la EEB, el 4 de febrero de 2002
;  la Ley de Asuntos Farmacéuticos el 30 de julio de 2003
;  la Ley de garantía de la seguridad y mejoramiento de la calidad de los piensos, el 1º de julio de 2003
;  la Orden de aplicación de las normas relativas a los piensos y aditivos para piensos, el 1º de julio de 2003 y el 1º de enero de 2004
;  y la Ley Reguladora de Productos Químicos Agrícolas, el 10 de marzo de 2003.

c)
Prescripciones en materia de etiquetado y embalaje

57. En virtud de la Ley de Higiene Alimentaria, los alimentos y aditivos alimentarios deben llevar inscritos el nombre de la sustancia, la fecha de duración mínima, los procedimientos de almacenaje y el fabricante.  Cualquier alimento que contenga aditivos también debe llevar inscritos los nombres de todos los aditivos incluidos.  El etiquetado de origen de los ingredientes se establece en la Ley de normas agrícolas japonesas (JAS);  dicho etiquetado es obligatorio solamente en relación con alimentos designados que se hayan elaborado en el Japón.
  Los alimentos elaborados que se importan de países extranjeros quedan excluidos de la obligación de etiquetado de origen de los ingredientes.

58. Para etiquetar un producto como "orgánico" es necesario que un órgano autorizado acredite que el producto cumple determinadas JAS.  Sólo los alimentos acreditados pueden llevar la etiqueta de "producto orgánico-JAS".  Se aplicó una prescripción de etiquetado obligatorio de los organismos genéticamente modificados (OGM) a las habas de soja, el maíz, las patatas, las semillas de colza y algodón y algunos alimentos elaborados hechos principalmente de habas de soja o maíz, de conformidad con la Norma sobre el Etiquetado de los Alimentos Genéticamente Modificados.  El Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar Social no permite la importación de OGM que no reúnan los requisitos de seguridad que él establece.  La Ley de JAS también reforzó las prescripciones de etiquetado para el arroz.  La Ley de Inspección de Productos Agrícolas prescribe la obligatoriedad de las inspecciones del arroz, el trigo y la cebada, así como las de las habas de soja.

3) Medidas de promoción de las importaciones y de la inversión extranjera directa

i) Fomento de las importaciones

59. El Japón no ha adoptado ninguna nueva medida de fomento de las importaciones desde el anterior examen de sus políticas comerciales.  Entre las actuales medidas figuran las actividades de importación de la Organización de Comercio Exterior del Japón (JETRO) y un programa de financiación.
  El presupuesto total de los programas de fomento de las importaciones era de 300 millones de yenes en el ejercicio de 2004, lo que constituye una disminución considerable en comparación con 900 millones de yenes en el ejercicio de 2003 y 1.804 millones de yenes en el ejercicio de 2002 (cuadro III.5).

Cuadro III.5

Presupuesto total de los programas de fomento de las importaciones

(100 millones de yenes)

	Partida presupuestaria
	Ejercicio fiscal
de 2002
	Ejercicio fiscal
de 2003
	Ejercicio fiscal
de 2004

	Presupuesto relacionado con las zonas de acceso extranjero
	2,8
	1,6
	1,3

	Presupuesto relacionado con el MIPRO
	4,3
	3,4
	1,7

	Presupuesto de la JETRO relacionado con el fomento de las importaciones
	11,3
	4,0
	0

	Total
	18,4
	9,0
	3,0


Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

ii) Reglamentación de la inversión y medidas de fomento de las inversiones

60. En el ejercicio económico de 2002, correspondieron a filiales de empresas extranjeras el 2,0 por ciento del total de ventas en el Japón (frente al 1,9 por ciento en el ejercicio de 2001), y el 0,7 por ciento del empleo (0,8 por ciento en el ejercicio de 2001).
  El valor de la inversión directa en el Japón aumentó levemente, en un 0,45 por ciento en el ejercicio de 2002, elevándose a 2,19 billones de yenes, lo que representa alrededor de la mitad del nivel de las inversiones directas del Japón en el extranjero (un aumento en comparación con el ejercicio de 1997).  En el ejercicio de 2003, la inversión extranjera directa en el Japón disminuyó en un 3,2 por ciento, situándose en 2,12 billones de yenes.
  Las entradas de IED siguen siendo relativamente bajas.
  Por consiguiente, el Japón ha decidido adoptar medidas encaminadas a hacer que el país sea un destino atractivo para las inversiones de empresas extranjeras, con miras a duplicar el total de entradas de IED en los próximos cinco años.

61. Desde el último Examen de las Políticas Comerciales del Japón no ha habido modificaciones en el régimen normativo que regula la inversión extranjera directa y la inversión directa del Japón en el extranjero, que se rigen principalmente por la Ley de Cambios y Comercio Exterior junto con las órdenes ministeriales y del Consejo de Ministros pertinentes.
  En general, la inversión extranjera directa requiere la notificación ex post facto al Ministro de Hacienda y al Ministro encargado de la rama de producción de que se trate dentro de un plazo de 15 días a partir de la fecha en que se haya realizado la inversión extranjera en el Japón.  En principio, las inversiones extranjeras directas en ramas de producción reconocidas en el Código de Liberalización de los Movimientos de Capital de la OCDE, como la agricultura, la silvicultura y la pesca, el petróleo, el cuero y los productos del cuero, la gestión de fondos de inversión, y el transporte aéreo y marítimo, se deben notificar previamente.  Además, también se requiere la notificación previa de las inversiones en algunos otros sectores por motivos de orden público y de seguridad nacional.
  Además de los requisitos en materia de notificación, en diversas otras leyes se estipulan restricciones concretas de la inversión extranjera directa en determinados sectores, como el inmobiliario, el pesquero, el de los servicios financieros, el de las telecomunicaciones y el del transporte.
  Las disposiciones de los tratados bilaterales de inversión también regulan la política de inversiones.  Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, el Japón ha concluido un nuevo tratado de esta índole, con la República de Corea, con lo que su número total es 10.

62. En general, el marco de las medidas japonesas de fomento de la inversión extranjera directa en el mercado interno se ha mantenido idéntico desde el anterior examen de sus políticas comerciales.  En la Ley de Medidas Extraordinarias para Promover las Importaciones y Facilitar la Inversión Extranjera Directa en el Japón, de 1992, válida hasta 2006, en las órdenes que la acompañan, y en otros instrumentos legislativos pertinentes se establecen medidas de fomento de las inversiones que consisten fundamentalmente en ayudas financieras, como préstamos a bajo interés y garantías de préstamos, y apoyo técnico (cuadro III.6).  Según las autoridades, estas medidas se aplican por igual a empresas nacionales y extranjeras registradas en el Japón.

Cuadro III.6

Medidas adoptadas para promover las inversiones extranjeras directas en el Japón, ejercicio fiscal de 2004

	I.
	Garantías de préstamos mediante el Fondo de Mejora Estructural de la Industria

	
	a)
Suavización de las condiciones para obtener certificación de Inversor en el país especialmente designado:  puede aspirar a esa certificación una empresa que haya estado operando en el país durante menos de ocho años (actualmente cinco años).

	
	b)
Suavización de las condiciones para obtener garantías de préstamos del ISIF:  actualmente, para obtener garantías de préstamos, como norma, el ISIF exige la cobertura de una empresa capitalizada y la asistencia de un representante legal del prestatario como fiador de las garantías.  La condición de exigir un fiador de las garantías se suprime cuando puede obtenerse la cobertura de la empresa capitalizada.

	II.
	Financiación con bajo interés del Banco de Desarrollo del Japón, etc.

	
	a)
Ampliación de las posibilidades de optar.

	
	Se ha eliminado la limitación anterior que exigía el establecimiento en uno de seis ámbitos industriales de alta tecnología.  Pueden optar los proyectos que establezcan instalaciones (incluso terrenos) para arrendamiento por empresas extranjeras y filiales extranjeras con un tercio o más de participación extranjera, o cualquier empresa que establezca edificios de oficinas cuyos arrendatarios principales sean empresas no japonesas.

	
	b)
Creación de nuevos programas de préstamos

	
	Programa de préstamos para promover la entrada en el mercado de empresas filiales extranjeras:  además de la financiación del capital de inversión, el nuevo programa financiará necesidades conexas de capital de operaciones (por ejemplo, alquiler de instalaciones, impuesto sobre el patrimonio, prima de seguros).

	
	Programa de préstamos para facilitar la cooperación internacional de empresas:  si la participación extranjera en la empresa es superior a un tercio del capital total como resultado de una fusión o adquisición, la empresa puede obtener préstamos del Banco de Desarrollo del Japón para inversiones de capital.  También pueden beneficiarse de los préstamos de este programa las alianzas entre empresas que entrañen traslado de operaciones.

	
	Programa de préstamos para contribuir al establecimiento de sistemas de gestión favorables al medio ambiente:  si las empresas extranjeras reciben una evaluación satisfactoria del banco, pueden obtener un préstamo a bajo interés y el banco garantiza los bonos de la empresa a fin de respaldar a los proyectos.

	III.
	Medidas de promoción de las importaciones

	
	a)
Bonificación de impuestos nacionales y locales para empresas relacionadas con las zonas de acceso extranjero (FAZ).  Las empresas que emprenden actividades para promover la distribución de carga importada (mayoristas, fabricantes, transportistas o minoristas que trabajen con mercancías importadas) dentro de zonas especificadas para su reunión en zonas de acceso extranjero designadas por las administraciones locales de zonas de acceso extranjero aprobadas, pueden beneficiarse de las siguientes medidas de bonificación fiscal:

	
	Bonificación de impuestos nacionales (incentivos fiscales para la promoción de la concentración de empresas en zonas de acceso extranjero):  una depreciación especial respecto de maquinaria, instalaciones, edificios, etc., que hayan adquirido para su utilización comercial.  (Tasas de depreciación especial:  22% para maquinaria e instalaciones;  10% para edificios.)

	
	Bonificación de impuestos locales:  exención del impuesto especial de tenencia de tierras aplicable al terreno de las instalaciones.  Además, es posible optar a una reducción o exención del impuesto sobre adquisición de bienes inmuebles y del impuesto de activos fijos.

	
	b)
Garantías de préstamos y medidas excepcionales proporcionadas por el Seguro del Crédito para la Pequeña Empresa para empresas relacionadas con Zonas de Acceso Extranjero:  Las empresas que realicen actividades para promover la distribución de carga importada (mayoristas, fabricantes, transportistas o minoristas que trabajen con mercancías importadas) en zonas determinadas para concentración en zonas de acceso extranjero designadas por los gobiernos locales de zonas de acceso extranjero aprobadas pueden hacer uso de las siguientes garantías de préstamos y medidas excepcionales relacionadas con el seguro del crédito:

	
	Garantías de préstamos a través del ISIF:  el Fondo de Mejora Estructural de la Industria proporciona préstamos a empresas para ayudar a obtener los recursos necesarios, incluso recursos de explotación.

	
	Medidas excepcionales proporcionadas por el Seguro del Crédito para la Pequeña Empresa:  El Seguro del Crédito para la Pequeña Empresa proporciona medidas excepcionales a empresas pequeñas y medianas.

	
	c)
Medidas especiales de financiación para empresas relacionadas con zonas de acceso extranjero:  Con relación al programa de financiación del Banco de Desarrollo del Japón para mejora de las instalaciones de importación y préstamos de la Corporación de Fomento de las Inversiones Extranjeras en el Japón para facilitar las ventas de importación, las empresas relacionadas con actividades de importación en zonas de acceso extranjero podrán recibir préstamos con condiciones especiales:

	
	Banco de Desarrollo del Japón (Programa de financiación para mejoramiento de instalaciones de importación).  Las empresas pueden ser beneficiarias de ese programa independientemente de la proporción de productos importados que manejen.  Por otra parte, tanto los fabricantes como otros podrán recibir préstamos no sólo cuando inviertan en el Japón por vez primera, sino también en ocasión de la segunda inversión e inversiones ulteriores.

	
	Corporación de Crédito para la Pequeña Empresa (préstamos para facilitar las ventas de importación):  Los mayoristas o minoristas que vendan mercancías importadas por conducto de sus propias oficinas en instalaciones de zonas de acceso extranjero o contactos con empresas en las instalaciones de zonas de acceso extranjero podrán recibir un máximo de 400 millones de ¥.

	IV.
	Medidas en favor de las empresas pequeñas y medianas

	
	Capacitación de gestores administrativos de empresas filiales extranjeras:  El Instituto de la Corporación de la Pequeña Empresa ofrece programas de capacitación en gestión de personal y prácticas comerciales en el Japón, etc., para gestores administrativos, etc. de empresas pequeñas y medianas filiales de empresas extranjeras.  La subvención equivale a dos tercios de la matrícula.

	V.
	Medidas de apoyo a empresas de capital riesgo

	
	a)
Garantías de préstamos que utilicen como garantía prendaria derechos de propiedad intelectual para empresas de capital riesgo:  el Fondo de Mejora Estructural de la Industria proporciona garantías de préstamo de hasta un 80% (por lo general 70%) de los fondos empresariales, y no exige un fiador de una empresa capitalizada si la garantía del préstamo consiste en derechos de propiedad intelectual.

	
	b)
Inversiones para empresas de riesgo:  Además de una empresa que haya estado explotando o haya presentado una solicitud de patente menos de cinco años antes (actualmente, tres años), una empresa que establezca conocimientos técnicos en cinco años podrá beneficiarse de las inversiones de la New Business Investment Company Limited.

	
	c)
Introducción del sistema de opciones sobre acciones:  el Gobierno del Japón amplía de seis meses a 10 años el plazo para que el personal directivo o los empleados de una empresa acepten nuevas acciones de ésta a un precio inferior al de otras, en virtud de una resolución adoptada en junta general de accionistas.


Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

63. Sobre la base de un informe de un Comité de Expertos del Consejo de Inversiones del Japón y el programa de fomento de la inversión extranjera directa el Japón, adoptado y anunciado por el Consejo de Inversiones del Japón en 2003, el Gobierno ha decidido aplicar 74 medidas en cinco categorías con objeto de fomentar la inversión extranjera directa y eliminar los obstáculos a las entradas de IED.
  Las cinco categorías son:  divulgación de información sobre las oportunidades de inversión en el Japón;  examen de los procedimientos administrativos con miras a hacerlos más claros, sencillos y rápidos, por ejemplo, mediante la creación de un servicio centralizado para la información relacionada con las inversiones;  creación de un entorno favorable de vida y trabajo (por ejemplo, al mejorar los procedimientos de inmigración);  mejorar el entorno empresarial, por ejemplo, al perfeccionar la gestión de las empresas y el acceso a servicios jurídicos y de otro tipo que contribuyen a la IED en el Japón, facilitar las fusiones y adquisiciones transfronterizas, propiciar la creación de nuevas empresas, entre otras cosas, mediante la concesión de incentivos fiscales para la inversión en tecnología de la información y en investigación y desarrollo
;  y ayudar a las administraciones locales a atraer inversiones extranjeras, por ejemplo, al facilitar el uso de las zonas especiales de reforma estructural.

64. La JETRO estableció en mayo de 2003 el Centro de apoyo a la empresa denominado "Invest Japan";  se trata de un servicio centralizado que facilita información a los inversores extranjeros.  También se han establecido en varios ministerios servicios de información en materia de inversiones y de ayuda en relación con los procedimientos administrativos.

iii) Zonas de acceso extranjero

65. Las zonas de acceso extranjero son uno de los principales elementos de los planes de fomento de las importaciones y las inversiones en el Japón, y sirven para centralizar las operaciones y los servicios relacionados con las importaciones y racionalizar la distribución interna de las mercancías importadas.  Las empresas que se establecen en estas zonas pueden beneficiarse de incentivos, con inclusión de garantías de préstamos, ventajas fiscales, financiación a bajo interés y seguros de crédito.  En 2002, las importaciones y las exportaciones efectuadas por el Japón a través de esas zonas representaron el 32 y el 37 por ciento del total de sus importaciones y exportaciones (frente al 33 y el 40 por ciento en 1997).  El Japón no ha aprobado ninguna nueva zona desde 2002;  en total se han aprobado 22 zonas.
  Las empresas que se encuentran en las zonas de acceso extranjero son principalmente fabricantes, mayoristas, minoristas y transportistas.

4) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación

66. El Japón no aplica impuestos ni gravámenes a la exportación.

ii) Prohibiciones y restricciones a la exportación y licencias de exportación

67. Los controles que el Japón aplica a las exportaciones se definen en la Ley de Cambios y Comercio Exterior y en la Orden de Control de las Exportaciones.  Entre los productos para cuya exportación se requiere autorización del Ministro de Economía, Comercio e Industria figuran algunas semillas, animales y plantas en peligro de extinción especificados en convenios internacionales;  los narcóticos;  determinadas obras de arte;  las monedas y billetes falsos;  y otros productos que en el Japón están relacionados con delitos penales.  Los controles de las exportaciones (aprobación previa) tienen por objeto garantizar la seguridad nacional y pública y asegurar una oferta interna suficiente de determinados productos agrícolas y otros productos primarios.

68. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, se han añadido a la lista de productos cuya exportación requiere autorización determinados equipos y mezclas de productos químicos que se utilizan para la descontaminación de objetos contaminados con agentes biológicos y materiales radiactivos y los registradores de datos de instrumentos digitales que utilizan la técnica de almacenamiento de datos mediante disco magnético.  Las modificaciones de la lista de productos para cuya exportación se requiere permiso, de conformidad con el artículo 48 de la Ley de Cambios y Comercio Exterior, consisten en:  la adición de los bienes culturales de importante valor folclórico, los monumentos naturales especiales y otros monumentos naturales, los diamantes en bruto, los residuos radiactivos, las sustancias controladas enumeradas en el Anexo C (grupos I y III) y el Anexo E del Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono, y los productos que infringen derechos de propiedad intelectual;  así como la supresión de todos los productos exportados al Iraq, y las máquinas y vehículos exportados a Angola.

a)
Limitaciones voluntarias de las exportaciones

69. Las autoridades no tienen conocimiento de que se haya aplicado ninguna limitación voluntaria de las exportaciones en el Japón desde el anterior examen de sus políticas comerciales.
b)
Cárteles de exportación

70. No existen cárteles de exportación autorizados en el Japón.  No obstante, existen 21 tipos de cárteles exentos de la prohibición general que pesa sobre los cárteles en virtud de la Ley Antimonopolio del Japón (sección 5) vii)).

iii) Planes de fomento de las exportaciones

a)
Subvenciones, concesiones fiscales, créditos a la exportación y garantías y seguros del crédito a la exportación

71. El Japón no ha notificado a la OMC subvención alguna a la exportación, lo que indica la ausencia de tales subvenciones, según se definen en los Acuerdos de la OMC.

b)
Otros planes de fomento de las exportaciones

72. Los planes de promoción de las exportaciones administrados por la JETRO comprenden la facilitación de información, los estudios de mercado y de empresas y el apoyo a la participación en ferias comerciales internacionales.  Desde el ejercicio fiscal de 2002, la JETRO ha realizado varias actividades de promoción de las exportaciones en favor de las pequeñas y medianas empresas (PYME);  entre éstas figuran el apoyo a la participación de las PYME en exhibiciones y ferias comerciales en el extranjero, la investigación de mercado y los servicios de asesoramiento.
5) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Tributación y ayudas fiscales

73. Las transacciones de bienes y servicios están gravadas en el Japón con un impuesto sobre el consumo (impuesto sobre el valor añadido) del 5 por ciento.
  Los ingresos procedentes de este y otros impuestos indirectos, con inclusión de los impuestos especiales de consumo aplicados principalmente a los licores, el tabaco, la gasolina y los automóviles, representaron en el presupuesto del ejercicio financiero de 2004 el 44,1 por ciento del total de los ingresos fiscales del Gobierno central (frente al 43,9 por ciento en el ejercicio financiero de 2002).
  Los ingresos procedentes del impuesto sobre la renta de las personas físicas y el impuesto sobre la renta de las sociedades representaron, respectivamente, el 32,1 y el 21,3 por ciento (frente al 30,7 y el 22,3 por ciento en el ejercicio financiero de 2003) (cuadro III.7).  En el ejercicio financiero de 2004 el tipo máximo del impuesto sobre la renta de las personas físicas, incluidos los impuestos locales, es del 50 por ciento y el tipo del impuesto sobre la renta de las sociedades (incluidos los impuestos locales) del 39,54 por ciento.

Cuadro III.7

Recaudación de impuestos nacionales, ejercicio financiero de 2004

(Miles de millones de yenes)

	Impuesto
	Presupuesto del ejercicio financiero de 2004

	
	Cuantía
	Porcentaje del total

	Impuestos directos
	24.285
	55,9

	Impuesto sobre la renta
	13.778
	32,1

	Impuesto sobre las sociedades
	9.407
	21,3

	Impuesto sobre sucesiones
	1.100
	2,5

	Impuesto sobre el valor del suelo
	0
	0,0

	Impuestos indirectos
	17.462
	39,5

	Impuesto sobre el consumo
	9.563
	21,6

	Impuesto sobre las bebidas alcohólicas
	1.588
	3,6

	Impuesto sobre el tabaco
	898
	2,0

	Impuesto sobre la gasolina
	2.129
	4,8

	Impuesto sobre el gas natural
	14
	0,0

	Impuesto sobre el combustible de aviación
	90
	0,2

	Impuesto sobre el petróleo
	477
	1,1

	Impuesto sobre los vehículos automóviles
	751
	1,7

	Derechos de aduana
	795
	1,8

	Impuesto sobre el tonelaje
	9
	0,0

	Otros 
	0
	0,0

	Derecho de timbre
	1.148
	2,6

	Impuestos especiales
	2.061
	4,5

	Impuesto local de circulacióna, b
	304
	0,7

	Impuesto sobre el gas naturala, b
	14
	0,0

	Impuesto sobre el combustible de aviacióna, b
	16
	0,0

	Impuesto sobre el tonelaje de los vehículos automóvilesa, b
	376
	0,8

	Impuesto especial sobre el tonelajea
	11
	0,0

	Derechos de aduana sobre el petróleoa
	38
	0,1

	Impuesto para la promoción del desarrollo de recursos energéticosa
	359
	0,8

	Impuesto sobre la gasolinaa
	707
	1,6

	Impuesto especial sobre el tabacoa
	236
	0,5

	Total
	44.233
	100


a
Impuestos cuya recaudación se distribuye a cuentas especiales.

b
Impuestos cuya recaudación se distribuye a las administraciones locales.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

a)
Incentivos fiscales

74. Con el fin de alcanzar diversos objetivos de política, incluida la inversión en determinados tipos de equipo en respuesta a preocupaciones ambientales, y estimular la demanda, el Japón dispone de un complejo sistema de ventajas fiscales, descritas en la Ley de Medidas Fiscales Especiales, que se modifica todos los años.  Las autoridades estiman que los ingresos fiscales sacrificados aumentaron a 3,117 billones de yenes en el ejercicio financiero de 2003, frente a 1,327 billones en el de 2002;  cabe atribuir ese aumento al establecimiento en el ejercicio financiero de 2003 de desgravaciones fiscales en relación con las actividades de investigación y desarrollo.  En el ejercicio financiero de 2004 el Japón amplió de cinco a siete años el período de traslación de pérdidas a ejercicios posteriores.

b)
Tratados fiscales bilaterales

75. Desde el anterior examen, el Japón no ha firmado tratados fiscales con ningún otro país.
  El 6 de noviembre de 2003 el Japón y los Estados Unidos firmaron un tratado revisado encaminado a evitar la doble imposición e impedir la evasión fiscal con respecto a los impuestos sobre la renta;  el tratado revisado entró en vigor el 30 de marzo de 2004 (capítulo II iii) a)).

ii) Subvenciones y otras ayudas financieras

76. El Japón ha notificado a la OMC varios programas de ayuda directa.  En su última notificación, de septiembre de 2003, se indicaba que había 97 programas de subvenciones para ayudar a los siguientes sectores: industria, finanzas, agricultura, silvicultura y pesca, y transporte.  La mayoría de las subvenciones notificadas por el Japón desde 1998 se refieren a los sectores de la energía y la minería, la agricultura y la investigación, y a la pequeña y mediana empresa (PYME).

iii) Empresas de propiedad estatal, conversión en sociedades anónimas y privatización

77. El Estado mantiene una participación en importantes empresas de varios sectores, con lo que podría influir directamente en la producción y el comercio.  Esas empresas son las siguientes:  Empresa Nacional Nipona de Telégrafos y Teléfonos (NTT);  Japan Tobacco Inc. (JT);  Kansai International Airport Co. Ldt.;  Compañía de Ferrocarriles de Hokkaido;  Compañía de Ferrocarriles de Shikoku;  Compañía de Ferrocarriles de Kyushu;  y Compañía de Ferrocarriles de Carga del Japón (cuadro III.8).  El Gobierno posee también acciones de bancos comerciales, por ejemplo el Resona Bank, al parecer por motivos cautelares.

78. El 18 de diciembre de 2001 el Japón adoptó el Plan de Reorganización y Racionalización para Instituciones Públicas Especiales, con miras a la reforma estructural de 163 empresas públicas en actividades como las siguientes:  autopistas, préstamos para vivienda, ordenación urbana y desarrollo del sector del petróleo.  Entre ellas, 17 instituciones se eliminarían o fusionarían con otras entidades, 45 se privatizarían y 38 se reformarían y convertirían en 36 entidades administrativas por acciones.  Hasta la fecha, se han ultimado las reformas con respecto a 133 instituciones, por ejemplo las Compañías de Ferrocarriles del Oeste y del Centro del Japón.  En septiembre de 2004 el Consejo de Política Económica y Fiscal, y después el Consejo de Ministros, decidieron adoptar la Política Básica sobre la Privatización de Japan Post, en la que se indicaba que la privatización comenzaría para abril de 2007 y se ultimaría para 2017.

Cuadro III.8

Tenencia de acciones por el Gobierno del Japón, en octubre de 2004

	Empresas
	Participaciones accionariales del Gobierno (número de acciones)
	Participaciones accionariales
del Gobierno (porcentajes)

	Empresa Nacional Nipona de Telégrafos y Teléfonos (NTT)
	7.227.043
	45,9

	Japan Tobacco Inc. (JT)
	1.000.000
	50

	Kansai International Airport Co. Ldt.
	13.788.000
	100

	Compañía de Ferrocarriles de Hokkaido
	180.000
	100

	Compañía de Ferrocarriles de Shikoku
	70.000
	100

	Compañía de Ferrocarriles de Kyushu
	320.000
	100

	Compañía de Ferrocarriles de Carga del Japón
	380.000
	100


Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.
iv) Derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio

a)
Alcance de los DPI y procedimientos de examen

79. En general, el marco jurídico relativo a los derechos de propiedad intelectual del Japón no ha experimentado variaciones desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales (cuadro III.9).  Los cambios normativos introducidos desde 2002 en el Japón en lo que se refiere a los derechos de propiedad intelectual consisten principalmente en modificaciones de leyes existentes, por ejemplo la modificación en mayo de 2004 de la Ley de Patentes y otras leyes sobre propiedad intelectual, en virtud de la cual se permite, entre otras cosas, la contratación exterior de estudios del estado de la técnica en el sector privado y se reducen los derechos de solicitud a los solicitantes que realicen su propia investigación sobre el estado de la técnica.  Por otra parte, en diciembre de 2002 se promulgó la Ley Básica de Propiedad Intelectual, en la que se estipulaba, entre otras cosas, el establecimiento de la Sede de Estrategia de la Propiedad Intelectual.
  En julio de 2003 la Sede publicó un Programa Estratégico sobre la Creación, Protección y Explotación de Propiedad Intelectual, en el que se estipulaba que el Japón aceleraría el examen de las solicitudes mediante medidas tales como la ampliación de la contratación exterior y el aumento del número de examinadores.  En 2003 la duración de los "primeros trámites", o ultimación del primer examen, era, en promedio, de 25 meses en el caso de las patentes, de 7 meses en el de los dibujos y modelos industriales y de 9 meses en el de las marcas de fábrica o de comercio.

Cuadro III.9

Legislación japonesa sobre la protección de los derechos de propiedad intelectual
	Derechos específicos de 
propiedad intelectual
	Legislación pertinente
	Organismos encargados de la 
administración de la ley

	Derecho de autor y derechos conexos
	Ley de Derecho de Autor
	Organismo de Asuntos Culturales, Ministerio de Educación, Cultura, Deportes, Ciencia y Tecnología

	Marcas de fábrica o de comercio
	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Patentes
	Ley de Patentes - Ley de Modelos de Utilidad
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Derechos de obtenciones vegetales
	Ley de Semillas y Plantones
	Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca

	
	Ley de Patentes
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Dibujos y modelos industriales
	Ley de Dibujos Industriales
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Indicaciones geográficas
	(Vinos y bebidas espirituosas)
Ley relativa a las Asociaciones de Empresas de Bebidas Alcohólicas y Medidas para la Recaudación del Impuesto sobre las Bebidas Alcohólicas
	Administración Tributaria Nacional

	Esquemas de trazado de los circuitos integrados
	Ley de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados Semiconductores
	Oficina de Patentes del Japón, Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Protección de información no divulgada
	Ley de Prevención de la Competencia Desleal
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Control de las prácticas anticompetitivas
	Ley Antimonopolio
Ley de Prevención de la Competencia Desleal
	Comisión de Comercio Leal
Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	Recursos civiles y administrativos
	Código de Procedimiento Civil - Ley de Ejecución Civil
	Ministerio de Justicia

	
	Ley de Patentes - Ley de Modelos de Utilidad
	Oficina de Patentes del Japón

	
	Ley de Dibujos Industriales
	Oficina de Patentes del Japón

	
	Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio
	Oficina de Patentes del Japón

	
	Ley de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados Semiconductores
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria

	
	Ley Antimonopolio
	Comisión de Comercio Leal

	Medidas en la frontera
	Ley Arancelaria
	Ministerio de Hacienda

	
	Ley del Comercio de Exportación e Importación
	Ministerio de Economía, Comercio e Industria


Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

80. Por otra parte, con respecto a la infracción del derecho de autor en Internet, en mayo de 2002 entró en vigor la Ley sobre restricciones con respecto a la responsabilidad por daños y perjuicios de los proveedores de servicios de telecomunicaciones específicos y el derecho a solicitar la divulgación de información sobre la identidad del remitente.  Tiene por objeto combatir las infracciones del derecho de autor en Internet y aclarar el alcance de la responsabilidad de los proveedores de servicios de Internet, que pueden eliminar o no la información infractora.
  En febrero de 2004 la Dirección Tributaria Nacional anunció en su Norma de Etiquetado respecto de las Indicaciones Geográficas que su Comisionado designaba "Iki", "Kuma" y "Ryukyu" indicaciones geográficas de vinos y bebidas espirituosas que habían de recibir protección en el territorio de los Miembros de la OMC.
  En enero de 2003 entró en vigor una revisión de la Ley de Competencia Desleal;  en ella se establecían sanciones penales por la utilización indebida y la adquisición ilícita de secretos comerciales.  Las sanciones consisten en pena de prisión de hasta tres años o multa de hasta 3 millones de yenes.

b)
Armonización y cooperación internacionales

81. El Japón ha seguido promoviendo la armonización internacional de los procedimientos de solicitud y examen relacionados con los DPI.  Por ejemplo, ha participado en los debates del Comité Permanente sobre el Derecho de Patentes relativos al Tratado Sustantivo sobre el Derecho de Patentes, que tiene por objeto reducir el costo para los solicitantes de la obtención de patentes en múltiples países y mejorar la previsibilidad de la obtención de patentes en cada oficina de patentes.  El Japón estima que es importante una armonización sustantiva de las leyes sobre patentes encaminada a la obtención de los mismos resultados en cada oficina de patentes y a la máxima explotación de los resultados de las investigaciones y los exámenes realizados por otra oficina de patentes.

82. En mayo de 2003 el Japón fue huésped de una reunión en Tokio con miras a aumentar la cooperación mutua de las Oficinas Trilaterales (la Oficina Japonesa de Patentes, la Oficina de Patentes y Marcas de los Estados Unidos y la Oficina de Armonización del Mercado Interior de la Comunidad Europea);  entre los temas objeto de debate cabe citar el establecimiento de un sitio trilateral en la Web sobre marcas de fábrica o de comercio.  El Japón ha proseguido también la cooperación bilateral y trilateral con la Oficina de Patentes y Marcas de los Estados Unidos y la Oficina Europea de Patentes mediante programas de intercambio de funcionarios encargados de examinar las patentes y desarrollo de una estructura común para el establecimiento de un sistema de acceso a archivos en línea, con miras a abordar problemas comunes.

c)
Observancia

83. En el cuadro III.10 se recogen datos estadísticos que detallan las actividades realizadas por el Japón para luchar contra las infracciones de los derechos de propiedad intelectual en la frontera.
  La infracción de los DPI -patentes, licencias exclusivas, marcas de fábrica o de comercio, o dibujos y modelos industriales- está sancionada con penas de prisión o multa.  La sanción por infracción de los derechos de patente, licencias exclusivas o derechos de marcas de fábrica o de comercio consiste en pena de prisión de hasta cinco años o multa de hasta 5 millones de yenes, o ambas cosas;  la infracción de esos derechos por parte de sociedades se sanciona con multa de hasta 150 millones de yenes.  La sanción por infracción de los derechos sobre dibujos y modelos industriales consiste en pena de prisión de hasta tres años o multa de hasta 3 millones de yenes.  El marcado falso por parte de sociedades se sanciona con multa de hasta 100 millones de yenes.

Cuadro III.10

Suspensión de importaciones que pueden infringir derechos de propiedad intelectual, 2000-2004

	Categoría
	Artículos principales
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
(1/1 al 30/6)

	A)  Productos afectados
	(Miles de unidades)

	Calzado
	Zapatillas de deporte
	0,1
	8
	4
	11
	11

	Bolsos
	Bolsos, monederos
	44
	84
	161
	142
	89

	Vestido
	Camisetas, sudaderas, impermeables, bufandas
	414
	135
	219
	260
	107

	Equipo deportivo
	Equipo de golf y de esquí
	0
	0
	0
	0
	0

	Relojes
	Relojes de pulsera y de bolsillo
	52
	48
	55
	30
	29

	Artículos para fumador
	Encendedores
	0,1
	2
	3
	2
	3

	Juguetes
	Animales de peluche, coches en miniatura
	274
	23
	230
	43
	9

	Otros artículos
	Artículos de uso doméstico, llaveros, cosméticos
	315
	709
	320
	283
	335

	Total
	
	1.099
	1.010
	993
	771
	583

	(Nº de casos)
	
	(1.873)
	(3.685)
	(9.889)
	(10.324)
	(  )

	B)  Tipos de infracción
	(Número de casos)

	Derechos de patente
	
	2
	1
	7
	1
	33

	Derechos de modelos de utilidad
	
	0
	0
	0
	1
	0

	Derechos de dibujos industriales
	
	15
	14
	13
	12
	26

	Derechos de marcas de fábrica o de comercio
	
	6.478
	2.727
	6.859
	7.332
	4.302

	Derechos de autor
	
	108
	76
	108
	80
	54

	Total
	
	1.603
	2.818
	6.987
	7.426
	4.415


..
No disponible.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

v) Reforma normativa

84. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, el Japón ha proseguido las iniciativas en pro de la reforma de su sistema normativo, sobre todo mediante el Programa trienal de promoción de la reforma normativa, adoptado en marzo de 2001 y revisado dos veces, en marzo de 2002 y marzo de 2003.  Las revisiones se llevaron a cabo a la luz de las opiniones y solicitudes formuladas por entidades nacionales y extranjeras, y de las opiniones del Consejo de la Reforma Normativa.  En el Programa se prevé la creación de un sistema socioeconómico libre y justo, totalmente abierto a la comunidad internacional.

85. En marzo de 2004 el Gobierno adoptó el nuevo Programa trienal de promoción de la reforma normativa, que comprende 762 medidas.  Según las autoridades, se trata de una compilación de medidas encaminadas a acelerar aún más la reforma estructural de la economía y la sociedad japonesas, y contiene medidas específicas de reforma normativa que se ha determinado son las cuestiones que se abordarán entre el ejercicio financiero de 2004 y el ejercicio financiero de 2006.  Las nuevas medidas están encaminadas a:  reducir la intervención del Gobierno central en sectores de la economía que se considere funcionan más eficazmente sin intervención estatal;  revitalizar la economía japonesa mediante el fomento de nuevas actividades económicas, el aumento de la demanda y el incremento del empleo;  y crear nuevas oportunidades para que las empresas nacionales y extranjeras establezcan mercados en el Japón.
  Entre los principales sectores y asuntos abarcados figuran los siguientes:  servicios médicos;  servicios de enseñanza; agricultura;  vivienda y construcción;  empleo;  movimiento de personas físicas;  despacho de aduana;  promoción de la IED;  tecnología de la información;  política de competencia;  sistema jurídico;  servicios financieros;  energía;  y transporte.  En abril de 2004 el Japón estableció el Consejo de Promoción de la Reforma Normativa, que sustituyó al Consejo de la Reforma Normativa, cuyo mandato expiró el 31 de marzo de 2004.

86. En abril de 2003 entró en vigor la Ley de Zonas Especiales de Reforma Estructural, en virtud de la cual se permiten excepciones a determinadas reglamentaciones en "zonas especiales" aprobadas, con arreglo a las circunstancias específicas de la zona.  Para obtener la aprobación, deben proponer planes voluntarios tanto organismos municipales como empresas del sector privado.  Hasta la fecha, se han aprobado 324 zonas especiales;  se les han otorgado excepciones con respecto a reglamentaciones en materia de enseñanza, renovación urbana, distribución, agricultura, atención médica, cooperación industria-medios académicos y otras esferas.  Por ejemplo, se ha aprobado una zona de distribución internacional en una importante zona portuaria, en la que el despacho de aduana funcionará las 24 horas del día los 365 días del año, y empresas privadas explotarán un terminal público de contenedores y una zona franca.  No se han aprobado todas las propuestas;  algunas se han encontrado con la oposición de las autoridades locales y el sector privado (probablemente las empresas nacionales), que, al parecer, son partidarios de las reglamentaciones vigentes.

vi) Política de competencia

a)
Evolución reciente

87. A lo largo de los años la creciente importancia de la desreglamentación y la competencia en la economía japonesa parece haber elevado la condición y aumentado las dimensiones de la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC);  en abril de 2003 se transfirió del Ministerio de Administración Pública, Asuntos Internos, Correos y Telecomunicaciones a la Oficina del Consejo de Ministros, con miras a darle un mayor grado de independencia.
  La JFTC ha establecido también en su secretaría un Centro de Investigación en materia de Política de Competencia (CPRC), con objeto de mejorar su interacción con recursos intelectuales externos, por ejemplo la comunidad académica y la comunidad empresarial.

88. Desde 2002 se han realizado diversos cambios legislativos, con inclusión de una modificación de la Ley Antimonopolio en mayo de 2002, para, entre otras cosas, regular la concentración excesiva de poder económico, aumentar las sanciones máximas aplicables a las personas jurídicas y ampliar el ámbito de las infracciones con respecto a las cuales la JFTC puede adoptar medidas incluso después de haber cesado la infracción.
  Además, se han adoptado varias medidas encaminadas a fortalecer la aplicación de la Ley Antimonopolio por la JFTC y en enero de 2003 entró en vigor la Ley relativa a la eliminación y prevención de la participación en la manipulación de licitaciones, en virtud de la cual se autorizaba a la JFTC a pedir a los ministerios que realizaran mejoras encaminadas a eliminar toda complicidad en actividades de manipulación de licitaciones.

89. En respuesta a las críticas formuladas sobre la efectividad de la política de competencia, en octubre de 2002 la JFTC estableció un Grupo de Estudio sobre la Revisión de la Ley Antimonopolio;  entre las principales cuestiones por él examinadas cabe citar el actual sistema de sanciones administrativas y penales por infracción de la Ley Antimonopolio (que no se consideran suficientemente elevadas para constituir un elemento disuasorio eficaz) y la revisión de las medidas aplicables con respecto a los monopolios y los cárteles.  En octubre de 2003 el Grupo de Estudio publicó un informe en el que se formulaban recomendaciones encaminadas a la modificación de la Ley Antimonopolio;  sobre la base de esas recomendaciones, el 5 de octubre de 2004 el Gobierno aprobó un proyecto de ley sobre la revisión de la Ley Antimonopolio, en el que se propone, entre otras cosas, el aumento del tipo de recargo del 6 al 10 por ciento de las ventas en el caso de empresas grandes y del 3 al 4 por ciento en el de empresas pequeñas y medianas.  Se propone también el establecimiento de un "programa de indulgencia" que otorgue inmunidad con respecto a la orden de pago del recargo a los empresarios que hayan informado de la existencia de cárteles ilícitos en los que participen.

b)
Exenciones de la prohibición de los cárteles establecida en virtud de la Ley Antimonopolio

90. La Ley Antimonopolio contiene disposiciones por las que se eximen de la observancia de derechos de propiedad intelectual, las actividades de las cooperativas y los contratos de mantenimiento del precio de reventa de obras amparadas por derechos de autor.  Además, hay otras leyes, entre ellas la Ley de Seguros y la Ley de Comercio de Exportación e Importación, que contienen disposiciones por las que se autorizan determinados cárteles.  En marzo de 2004 estaban exentos en virtud de esas disposiciones 21 sistemas, objeto de 15 leyes (cuadro III.11).

Cuadro III.11

Exenciones de la Ley Antimonopolio, 2003

	Ministerios y organismos competentes
	Legislación
	Sistema

	1.  Exenciones en virtud de la Ley Antimonopolio (3 sistemas)
	

	Comisión de Comercio Leal del Japón
	Artículo 21
	Actividades en el marco de derechos de propiedad intelectual

	
	Artículo 22
	Actividades de cooperativas

	
	Artículo 23
	Contratos de mantenimiento del precio de reventa

	2.  Exenciones en virtud de diversas leyes (14 leyes, 18 sistemas)

	Secretaría de Servicios Financieros
	Ley de Seguros 
	Cárteles de seguros

	
	Ley de Organizaciones de Calificación de Seguros Generales
	Exenciones de seguros obligatorios de automóviles y contra terremotos

	Ministerio de Justicia
	Ley de Reorganización de Sociedades
	Adquisición de acciones de empresas en proceso de reorganización

	Ministerio de Hacienda
	Ley relativa a las Asociaciones de Empresas de Bebidas Alcohólicas y Medidas para la Recaudación del Impuesto sobre las Bebidas Alcohólicas
	Cárteles de racionalización

	Ministerio de Educación, Cultura, Deportes, Ciencia y Tecnología
	Ley de Derecho de Autor
	Cárteles para la recaudación de derechos por la utilización comercial de discos musicales

	Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar Social
	Ley de Coordinación y Mejora de las Empresas Sujetas a Regulación Sanitaria
	Cárteles para impedir el exceso de competencia

	Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca
	Ley de Asociaciones Cooperativas Agrícolas
	Federación de cooperativas agrícolas

	
	
	Corporación de Asociaciones Agrícolas

	Ministerio de Economía, Comercio e Industria
	Ley del Comercio de Exportación e Importación
	Cárteles de exportación

	
	Ley de la Cooperativa de Asociaciones de Empresas Pequeñas y Medianas
	Federación de asociaciones de pequeñas empresas

	
	Ley de Cooperativas de Empresas Pequeñas y Medianas
	Empresas económicas conjuntas

	Ministerio de Ordenación Territorial, Infraestructura y Transporte
	Ley de Transporte Marítimo
	Cárteles de transporte marítimo (internacional)

	
	
	Cárteles de transporte marítimo (servicios costeros)

	
	Ley de Transporte por Carretera
	Cárteles de transporte

	
	Ley de Aeronáutica Civil
	Cárteles de aviación (internacional)

	
	
	Cárteles de aviación (nacional)

	
	Ley de Asociaciones de Transporte Marítimo Costero
	Cárteles de transporte marítimo (servicios costeros)

	
	
	Empresas conjuntas de transporte marítimo


Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.

c)
Sistema de mantenimiento del precio de reventa

91. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, el Japón no ha modificado las exenciones establecidas en la Ley Antimonopolio en relación con el sistema de mantenimiento del precio de reventa.  En 2001, como consecuencia de un examen, la JFTC decidió mantener por el momento ese sistema con respecto a las obras amparadas por derechos de autor (libros, revistas, periódicos, discos de vinilo, casetes musicales y discos compactos);  según las autoridades, eran muchas las personas contrarias a la eliminación del sistema con respecto a dichas obras, dado su valor cultural.

d)
Sociedades holding y fusiones y adquisiciones

92. El capítulo 4 de la Ley Antimonopolio prohíbe las fusiones y adquisiciones si conducen a una limitación sustancial de la competencia.
  Todas las fusiones y adquisiciones en proyecto que excedan de determinados umbrales deben notificarse a la JFTC 30 días antes de que tenga lugar la fusión o adquisición.  Los umbrales establecidos para las fusiones son los siguientes:  10.000 millones de yenes en lo que se refiere a la suma de los activos totales de una de las empresas parte en la transacción;  y 1.000 millones de yenes con respecto a la suma de los activos totales de cualquier otra parte en la transacción.
  En el caso de fusiones en las que participen empresas extranjeras, los activos totales se refieren a las "ventas en el Japón".
  En el caso de las adquisiciones, los umbrales son, entre otros, los siguientes:  10.000 millones de yenes en lo que se refiere a la suma de los activos totales de la empresa compradora;  1.000 millones de yenes con respecto a los activos totales de la empresa adquirida (de una sociedad del Japón);  y 1.000 millones de yenes con respecto a las ventas en el Japón de la totalidad o una parte sustancial de una empresa de una sociedad extranjera.  La JFTC indica que en el 10 por ciento aproximadamente de los casos de fusiones propuestas, las partes han mantenido voluntariamente consultas previas con ella.  Con miras a garantizar la transparencia de esas consultas, la JFTC publicó en diciembre de 2002 sus "Políticas relativas a las consultas previas sobre planes de fusión de empresas".

93. La Ley Antimonopolio restringe también la concentración excesiva de poder mediante, por ejemplo, una sociedad holding, aunque esas sociedades están permitidas si se considera que no constituyen una "concentración excesiva de poder económico".  Entre 1999 y 2003 el número de sociedades holding notificadas a la JFTC de conformidad con la Ley Antimonopolio aumentó de 1 a 19.  La Ley Antimonopolio fue también objeto de modificación en 2002 para abordar la "concentración excesiva de poder económico"
 que podía derivarse de fusiones y adquisiciones distintas de las resultantes de la creación de una sociedad holding.
  En la modificación se revisó también el artículo 11, por el que se restringía la tenencia de acciones de instituciones financieras;  actualmente, sólo a los bancos y compañías de seguros se les prohíbe controlar más del 5 por ciento (el 10 por ciento en el caso de las compañías de seguros) de los derechos de voto de otras empresas (a menos que la JFTC haya concedido autorización), en tanto que antes se les prohibía a todas las instituciones financieras.
  La Ley Antimonopolio modificada entró en vigor el 28 de noviembre de 2002.

e)
Acuerdos internacionales

94. En los foros internacionales, el Japón participa activamente en el Grupo de Trabajo sobre la Interacción entre Comercio y Política de Competencia de la OMC, y en los comités y grupos de trabajo de la OCDE establecidos con el fin de incrementar la cooperación en el ámbito de la política de competencia.  El 10 de julio de 2003 el Japón y las Comunidades Europeas firmaron el Acuerdo entre el Gobierno del Japón y las Comunidades Europeas relativo a la Cooperación en materia de Actividades Anticompetitivas.  En él se prevén, entre otras cosas, la notificación de las actividades de aplicación relacionadas con la legislación sobre competencia que puedan afectar a intereses importantes de la otra parte, la prestación de asistencia en actividades de aplicación y la coordinación de esas actividades, y "cortesía positiva y negativa".
  Por otra parte, en el marco de los acuerdos bilaterales de libre comercio del Japón con Singapur y México, las partes acordaron adoptar medidas apropiadas contra las actividades anticompetitivas y cooperar en el control de dichas actividades.

f)
Aplicación

95. Puede iniciarse una investigación sobre posibles infracciones de la Ley Antimonopolio si informa de ellas el público en general, las detecta la propia JFTC, o las notifica el Fiscal General del Estado.  La Ley Antimonopolio contempla tres tipos de medidas a fin de castigar las infracciones de la Ley y ejercer de esa manera un efecto disuasorio a ese respecto:  medidas administrativas (por ejemplo, recargos obligatorios, multas y mandamientos judiciales contra los cárteles de precios);  sanciones penales
;  y acciones civiles de indemnización por daños y perjuicios.  Las medidas administrativas constituyen la principal sanción;  no obstante, se han suscitado interrogantes acerca de si los recargos obligatorios o las multas administrativas (impuestas por el incumplimiento de órdenes de la JFTC o de mandamientos judiciales) constituyen elementos disuasorios eficaces frente a las infracciones de la Ley Antimonopolio.

96. En respuesta a la crítica de que en el Japón la aplicación seguía siendo débil, desde el anterior examen del Japón se han introducido varias modificaciones en las leyes pertinentes.  Entre ellas figuran una modificación de la Ley Antimonopolio encaminada a aumentar a 500 millones de yenes el límite máximo de las sanciones en casos de monopolio (la disposición entró en vigor el 29 de junio de 2002);  una modificación en junio de 2003 de la Ley de Subcontratación, con arreglo a la cual se extendió su cobertura a los servicios y el sector manufacturero, y se aumentó el límite máximo de las sanciones;  y una modificación en mayo de 2003 de la Ley que prohíbe las primas injustificadas y las representaciones que tienden a inducir a error, en virtud de la cual, entre otras cosas, se permite a la JFTC regular las representaciones injustificadas que aleguen superioridad de bienes o servicios sin pruebas suficientes que apoyen esa alegación.

97. De los 123 casos tramitados por la JFTC en el ejercicio financiero de 2003, se adoptaron medidas jurídicas en 25, la mayoría de los cuales se referían a cárteles, seguidos por licitaciones colusorias (manipulación de licitaciones);  en 24 casos se ordenó el pago de recargos, por un importe total de 3.870 millones de yenes (cuadro III.12).  En ese mismo ejercicio hubo una acusación penal.

Cuadro III.12

Aplicación de la política de competencia, 2000-2003

	Detalles
	Ejercicio financiero

	
	2000
	2001
	2002
	2003

	Casos en que se adoptaron medidas jurídicas contra prácticas prohibidas por la Ley Antimonopolio

	A)  Medidas jurídicas
	
	
	
	

	Monopolio privado
	0
	0
	0
	1

	Cárteles
	12
	36
	33
	16

	Cárteles de precios
	1
	3
	2
	3

	Licitaciones colusorias
	10
	33
	30
	14

	Otros tipos de cártelesa
	1
	0
	1
	0

	Prácticas comerciales desleales
	6
	2
	3
	7

	Otros casos
	0
	0
	1
	0

	Total
	18
	38
	37
	25

	
	(Miles de millones de ¥)

	B)  Órdenes de pago de recargos
	
	
	
	

	Número de casos
	16
	15
	37
	2

	Número de operadores
	708
	284
	592
	507

	Monto de los recargos (miles de millones de ¥)
	8.52
	2.20
	4.33
	3.87

	Decisión de iniciar audiencias
	3
	4
	6
	8

	C)  Investigaciones recientes
	
	
	
	

	Casos investigados
	
	
	
	

	Casos pendientes del ejercicio financiero anterior
	39
	34
	37
	40

	Nuevos casos iniciados durante el ejercicio financiero en cuestión
	69
	90
	111
	121

	Total
	108
	124
	148
	161

	Casos tramitados
	
	
	
	

	Medidas jurídicas
	
	
	
	

	Recomendaciones
	18
	37
	37
	25

	(Decisión de iniciar audiencias)b
	(1)
	(3)
	(8)
	(9)

	Orden de pago de recargoc
	0
	1
	0
	0

	Subtotal
	18
	38
	37
	25

	Otros casos
	
	
	
	

	Advertencias
	17
	15
	17
	13

	Fianzas
	36
	26
	49
	75

	Terminación de procedimientosd
	3
	8
	5
	10

	Subtotal
	56
	49
	71
	98

	Total
	74
	87
	108
	123

	Casos pendientes para el siguiente ejercicio
	34
	37
	40
	38

	Acusaciones penales
	0
	0
	0
	1


..
No disponible.

a
Incluyen restricciones del volumen de ventas y restricciones de los clientes.

b
Las cifras entre paréntesis indican el número de casos en que se adoptó la decisión de iniciar audiencias sobre la base de recomendaciones.

c
Casos en que se emitieron órdenes de pago de recargos sin que se hubiera formulado una recomendación.

d
Se terminaron los procedimientos por falta de pruebas.

Nota:
Las cifras correspondientes al ejercicio financiero de 2003 representan datos al 1º de enero de 2004.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades japonesas.
98. En virtud del artículo 8-4 de la Ley Antimonopolio, relativo a las medidas que pueden adoptarse para corregir una situación de monopolio, la JFTC sigue vigilando los mercados oligopolísticos en alto grado y puede ordenar la adopción de medidas para restablecer la competencia en caso de "resultados insatisfactorios del mercado".
  En 2002 estaban sujetas a esa vigilancia 22 ramas de producción.

g)
Medidas de distribución

99. No se ha producido ningún cambio en el marco jurídico del sector de la distribución, incluso en lo que respecta a la apertura y la ampliación de comercios minoristas en gran escala.  Desde que en junio de 2000 entrara en vigor la Ley de medidas que deben adoptar los comercios minoristas en gran escala para preservar el medio ambiente, unas 2.260 entidades han notificado (julio de 2004) su intención de establecer comercios minoristas en gran escala de conformidad con la Ley.  En septiembre de 2003 se eliminó la limitación del número de licencias para el comercio al por menor de licores basada en la población de cada zona local concreta.  Actualmente, la expedición de licencias para el comercio al por menor de licores sólo está restringida en los "distritos objeto de ajustes temporales", sobre la base de la Ley de ajustes temporales para mejorar las condiciones económicas de los minoristas de bebidas alcohólicas, que entró en vigor en julio de 2003, pero que expirará en agosto de 2005.

vii) Gestión empresarial
100. El reconocimiento creciente de que la ineficiente gestión empresarial ha contribuido a una mala distribución y quizá un uso excesivo del capital y la mano de obra en el sector empresarial ha inducido al Gobierno a aplicar una serie de medidas de política desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales del Japón.
  Entre ellas figuran las siguientes:  una modificación del Código de Comercio que entrañó, entre otras cosas, el establecimiento de una nueva estructura de gobierno de las empresas
;  y la revisión de la Ley de Contadores Públicos Titulados, por la que se establecieron una estructura revisada de supervisión de los auditores y disposiciones encaminadas a aumentar la independencia de los auditores con respecto a las empresas privadas objeto de auditoría, para garantizar la fiabilidad de la información financiera facilitada por los auditores y contables profesionales (la revisión entró en vigor en abril de 2004).

101. Las autoridades sostienen que los Principios de Contabilidad Generalmente Aceptados del Japón son equivalentes a las Normas Internacionales de Contabilidad (IAS) en la mayoría de las esferas, como la contabilidad consolidada, la contabilidad de instrumentos financieros y la contabilidad de las prestaciones de jubilación.

102. El Código Penal no permite el soborno de funcionarios japoneses.  Los altos funcionarios de la administración deben informar a sus superiores en los ministerios o los organismos acerca de todo regalo o atención de valor superior a 5.000 yenes que reciban del sector privado.  El Japón no permite a las empresas realizar deducciones fiscales por los sobornos pagados a funcionarios extranjeros.
� El ejercicio fiscal va de abril a marzo.


� Las zonas Hozei comprenden terrenos, edificios u otros servicios designados por el Ministro de Hacienda (o aprobados por el Director General de Aduanas) para almacenar bienes importados o destinados a la exportación;  También es posible establecer zonas Hozei donde se lleva a cabo la manufactura y exposición de bienes importados.  En principio, los trámites de importación y exportación tienen que haberse terminado cuando los bienes importados o destinados a la exportación ingresen en la zona Hozei.  Existen cinco tipos de zonas Hozei:  zonas Hozei reservadas, almacenes Hozei, establecimientos Hozei, zonas Hozei de exhibición y zonas Hozei integradas.





� La inspección aduanera se lleva a cabo antes de expedirse el permiso;  después de haberse expedido el permiso, es posible realizar un examen más minucioso cuando existan dudas acerca de la fijación de los derechos.





� Las mercancías de importación continua son los bienes que el importador haya importado 24 veces o más en un período de un año en cada categoría de productos (según la clasificación de 9 dígitos del SA).  Con arreglo al procedimiento simplificado, las mercancías no están sujetas a inspección y examen a efectos del cálculo de impuestos.





� Entre éstas figuran las mercancías que requieren verificación física, como los productos sujetos a derechos preferenciales, los productos importados en casos de urgencia y los productos reimportados después de su montaje que puedan obtener reducciones de derechos.





� El arancel del Japón presenta tres categorías diferentes de derechos: derechos legales (que comprenden tipos generales y temporales), derechos consolidados en la OMC y derechos preferenciales (en el marco del SGP y el Acuerdo Económico entre el Japón y Singapur para una Asociación en la Nueva Era).  En el caso de los derechos legales, se utiliza normalmente el tipo "temporal", aparentemente abierto, en vez del tipo general, más elevado;  a los Miembros de la OMC se les aplica, en régimen NMF, el tipo más bajo entre el legal y el consolidado, salvo cuando se aplican los tipos preferenciales.  En los casos en que el tipo temporal, general o preferencial es superior al tipo consolidado en la OMC, se aplica este último a los Miembros de la OMC.





� El Japón cumplió sus compromisos de reducción arancelaria en relación con todos los productos industriales menos uno antes de enero de 1999 y en relación con los productos agrícolas, antes de enero de 2004.  Todavía quedan por cumplir los compromisos de reducción arancelaria con respecto a un producto industrial, el mentol (SA 2906), que se prevé cumplir antes de abril de 2009.





� Un derecho alternativo consiste en la alternativa entre un tipo ad valorem o específico;  normalmente se aplica el más elevado de los dos.  Un derecho compuesto consiste en una combinación de tipos ad valorem y específicos.  Un derecho diferencial consiste en un tipo específico aplicado por kg de importaciones, que varía directamente en función de la diferencia entre el precio oficial de importación fijado por las autoridades y el precio de importación efectivo.  Un derecho móvil consiste en un tipo arancelario específico para las importaciones cuyo valor no supera un determinado umbral;  el tipo va disminuyendo a medida que aumenta el precio por encima del umbral y se convierte en nulo al llegar a determinado nivel.  Por ejemplo, el tipo aplicado al plomo refinado es de 2,70 yenes/kg cuando el valor aduanero no excede de 172 yenes/kg, (180 yenes - valor aduanero)/kg cuando el valor es superior a 172 yenes/kg pero inferior a 180 yenes/kg, y nulo cuando el valor excede de 180 yenes/kg.





� Las autoridades facilitaron equivalentes ad valorem en relación con 469 de las 598 líneas arancelarias a las que se aplican aranceles no ad valorem.  En el caso de 22 líneas arancelarias que están sujetas a derechos alternativos, y 29 líneas que tienen tipos compuestos, se utilizó la parte ad valorem de la línea, lo que significa que los niveles de estos tipos alternativos y compuestos están infravalorados.





� Según las autoridades, no se facilitaron los EAV correspondientes a las restantes líneas arancelarias a las que se aplican aranceles no ad valorem porque no se contaba con un número específico de importaciones de estos productos, o porque la unidad utilizada para determinar los derechos no se correspondía con la utilizada para las estadísticas comerciales.





� En el ejercicio fiscal de 2002, el promedio aritmético de los tipos ad valorem fue del 4,5 por ciento y el promedio de los EAV facilitados por las autoridades fue del 44,2 por ciento.





� De los países oficialmente reconocidos por las Naciones Unidas como países menos adelantados, las Comoras y Djibouti no reúnen las condiciones necesarias para acogerse al esquema SGP del Japón.





� Entre los productos industriales excluidos del SGP figuran los productos del petróleo, la sal, las gelatinas, algunas prendas de vestir y sus accesorios, y el calzado.





� Entre los productos respecto de los cuales se redujeron los tipos del SGP figuran: algunos tipos de frutas, nueces, avena, guisantes preparados, frutas secas o en conserva, té instantáneo, hilados de seda y muñecas (documento WT/COMTD/N/2/Add.12 de la OMC, de 12 de mayo de 2003).





� La diferencia entre importaciones que reúnen las condiciones para recibir trato preferencial y las importaciones que en efecto lo obtienen podría deberse a la existencia de importaciones por encima de los niveles máximos, lo que da lugar a la suspensión del trato preferencial.





� La definición de importaciones prohibidas se establece en el artículo 21 de la Ley de Aduanas y Aranceles.  Los regímenes de licencias de importación se rigen por la Ley de Cambios y Comercio Exterior.  Se requiere la aprobación del Ministro de Economía, Comercio e Industria para importar productos en relación con los cuales el Japón ha asumido compromisos en el marco de acuerdos internacionales.





� El Sistema de Certificación del Proceso de Kimberley es una iniciativa conjunta de los gobiernos, los productores internacionales de diamantes y la sociedad civil, por la que se establecen requisitos detallados que han de cumplir los participantes para obtener la certificación de que las remesas de diamantes en bruto no contienen diamantes de zonas en conflicto (o sea, los que utilizan los movimientos rebeldes para financiar guerras).





� La aprobación ministerial previa se basa en el artículo 52 de la Ley de Cambios y Comercio Exterior, que requiere la confirmación del ministro competente;  la aprobación de importaciones se refiere a mercancías designadas procedentes de determinadas zonas o expedidas desde ellas, y artículos controlados por convenios o acuerdos internacionales.





� Véase OMC (2003), página 38.


� Véanse los detalles en el documento G/ADP/N/1/JPN/2/Suppl.4-G/SCM/N/1/JPN/2/Suppl.4 de la OMC, de 5 de abril de 2004.





� Las ciudades designadas son 12 ciudades de más de 500.000 habitantes, especificadas en la correspondiente Orden del Consejo de Ministros.  En la Ley de Cuentas y en las ordenanzas pertinentes se especifican los procedimientos de contratación de las entidades de la administración central, mientras que los procedimientos de las administraciones locales se rigen por la Ley de Autonomía Local.


� Documentos GPA/W/168/Add.4 y GPA/W/285/Add.5 de la OMC, de 18 de marzo de 2002 y 4 de febrero de 2004, respectivamente.





� La Japan National Oil Corporation (Empresa Nacional del Petróleo del Japón), cuya abolición está prevista para finales de marzo de 2005, sigue figurando por el momento en el Anexo 3.  Véase el documento GPA/MOD/JPN/1 de la OMC, de 4 de febrero de 2004.





� Documentos GPA/W/255, GPA/W/275, y GPA/W/272/Rev.1 de la OMC, de 4 de marzo de 2003, 23 de septiembre de 2003 y 8 de octubre de 2003, respectivamente;  y GPA/MOD/JPN/1, de 4 de febrero de 2004.  Otras modificaciones en la cobertura del ACP del Japón desde el anterior examen figuran en los documentos GPA/W/196, 252, 253, 254, 272, 272/Rev.1, 273, 274, 275, 276, 37/Add.1, y GPA/W/285/Add.5 de la OMC.





� Véanse los detalles de estas medidas en OMC (2001), capítulo III 2) vii).





� OMC (2003), capítulo III 2) vi).





� Prime Minister's Office (2003).





� Para participar en los procedimientos de las licitaciones abiertas o selectivas, tanto los proveedores nacionales como los extranjeros tienen que acreditar que reúnen las condiciones ante cada una de las entidades convocantes y estar inscritos en la lista de proveedores acreditados.


� Documento GPA/61 de la OMC, de 18 de octubre de 2001.





� OCDE (2003a).





� OMC (2003), capítulo III 2) vi).





� Cada trimestre se publica un informe de situación sobre la recepción y el examen de reclamaciones.  En los "Procedimientos de examen de las reclamaciones relativas a la contratación pública en el Japón" (decisión adoptada por la Oficina de Examen de la Contratación Pública el 14 de diciembre de 1995) se fomentan las consultas entre el reclamante y la entidad contratante antes de presentar una reclamación.  La reclamación en cuestión se refería a la licitación de un contrato para construir un estacionamiento en el Aeropuerto Internacional de Tokio.





� OMC (2003), capítulo III 2) vii).





� Comité de Normas Industriales del Japón (CISC), "Outline of JIS Mark".  Se puede consultar en:  http://www.jisc.go.jp/jis-mark/index.html.





� Sólo los productos clasificados con arreglo al sistema de las JAS pueden llevar marcas JAS.





� Las 21 organizaciones que se han registrado recientemente tienen sus sedes en 11 países:  Australia, los Países Bajos, Alemania, Italia, Austria, Francia, Bélgica, España, los Estados Unidos, Noruega e Indonesia.





� Las autoridades indican que la mayoría los reglamentos técnicos en el marco de la Ley de seguridad de aparatos y materiales eléctricos, y 28 reglamentos técnicos en el marco de la Ley del sector de servicios públicos de electricidad, están armonizados con las normas internacionales.





� Lista de órganos de inspección designados (en línea).  Se puede consultar en:  http://www.jisc.go.jp/ eng/jis-mark/spe-insp-body.html [23 de abril de 2004].





� Las prácticas de fabricación adecuadas para los productos medicinales se aplican desde el 29 de mayo de 2004.  La parte importadora exime de pruebas a los importadores de productos medicinales fabricados en la parte exportadora.  Anuncio del MOFA sobre un acuerdo de reconocimiento mutuo.  Se puede consultar en:  http://www.mofa.go.jp/announce/announce/2004/4/0428.html.


� Véase más información en:  http://www.apec-iap.org/document/JPN_2003_IAP.htm.





� La evaluación de riesgos supone determinar los posibles efectos nocivos de la exposición humana a los peligros de enfermedades transmitidas por los alimentos.  Los resultados de las evaluaciones de riesgos se comunican a los ministerios relacionados con la gestión de riesgos.  Información en línea de la Comisión de Seguridad Sanitaria de los Alimentos.  Se puede consultar en:  http://www8.cao.go.jp/shokuhin.





� En la modificación, el Gobierno eliminó las restricciones a la importación de harina de pezuñas y de astas tratadas al vapor en autoclave, usadas para la producción de extintores de fuego;  negro de huesos usado para la producción de azúcar;  y hueso molido para utilizar en la producción de negro de hueso usado en la producción de azúcar (documento G/SPS/N/JPN/81 de la OMC, 22 de febrero de 2002).





� Esta modificación tenía por objeto limitar los fabricantes y/o importadores de medicamentos veterinarios a los aprobados el Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca en virtud de la Ley de Asuntos Farmacéuticos.





� Con esta modificación se estableció el sistema de prácticas de fabricación adecuadas con respecto a piensos y aditivos específicos para piensos, como los antibióticos, y se prohibió la fabricación, importación o uso de piensos y aditivos para piensos que contengan materiales nocivos.  También se designó al Centro de Inspección de Abonos y Piensos - Institución Administrativa Independiente como única organización competente para llevar a cabo inspecciones oficiales (documento G/SPS/N/JPN/93 de la OMC, 27 de enero de 2003).





� Documento G/SPS/N/JPN/97 de la OMC, 20 de marzo de 2003.





� La finalidad de la modificación era impedir la distribución de productos químicos agrícolas sin registrar.  No se permite la producción, elaboración o importación de productos químicos agrícolas sin antes haberlos registrado en el Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca (documento G/SPS/N/JPN/87 de la OMC, 27 de noviembre de 2002).





� Entre los alimentos elaborados sujetos a etiquetado obligatorio figuran: productos agrícolas en conserva, algas secas o saladas, productos de pescado salado o seco (jurel y chicharro), productos de pescado salado (chicharro), productos preparados a base de anguila, migas de bonito seco y legumbres y hortalizas congeladas.  En septiembre de 2004, el Japón adoptó prescripciones de etiquetado obligatorio respecto del origen de los ingredientes de 20 productos alimenticios, con inclusión de la carne sazonada y las legumbres y hortalizas secas.





� OMC (2003), capítulo III 2) vii) c).





� El Incentivo Fiscal a las Importaciones de Productos Manufacturados se abolió a finales de marzo de 2002.





� Estudio de tendencias de las actividades comerciales de filiales de sociedades extranjeras del METI (ejercicio de 2002, últimos datos disponibles).





� Ministerio de Finanzas, "Foreign Direct Investment".  Se puede consultar en:  www.mof.go.jp/ English/e1c008.htm.





� Según UNCTAD (2004), las llegadas de IED al Japón en 2003 ascendieron a 6.300 millones de dólares EE.UU., mientras que las que llegaron a los Estados Unidos, a la Unión Europea y a China fueron de 29.800 millones, 295.200 millones y 53.500 millones de dólares EE.UU., respectivamente.


� En su declaración de 31 de enero de 2003, el Primer Ministro Koizumi manifestó que el Japón reconocía la importancia de las entradas de IED y tenía la firme intención de hacer que aumentaran las entradas de IED.  El Primer Ministro dijo que la inversión extranjera directa en el Japón traerá nuevas tecnologías e innovadores métodos de gestión, y también creará mayores oportunidades de empleo.  En lugar de considerar que la inversión extranjera es una amenaza, se adoptarán medidas encaminadas a promover al Japón como destino atractivo para las empresas extranjeras con miras a duplicar en cinco años el total de inversiones.





� Entre las órdenes más importantes figuran la Orden de Cambios y la Orden relativa a las Inversiones Extranjeras Directas en el Japón.





� Se trata de las aeronaves, las armas, los explosivos, la energía nuclear, la industria espacial, el suministro eléctrico, de gas y de agua, la termogeneración, el transporte por ferrocarril, el transporte de pasajeros, las vacunas, los servicios de guardias de seguridad, las telecomunicaciones (en relación con algunas instalaciones de redes), la televisión y la televisión por cable y los sectores de radiodifusión.





� Véanse los detalles sobre las restricciones específicas en OMC (2001).





� El Japón también ha concluido tratados de inversión bilaterales con Bangladesh; China; Egipto; Hong Kong, China; Rusia; Sri Lanka; Turquía; Mongolia; y el Pakistán.





� El Consejo de Inversiones del Japón es un consejo de nivel ministerial establecido en julio de 1994.





� Se grava la mitad de las ganancias de capital obtenidas mediante la venta de acciones en empresas que reúnan las condiciones necesarias.  El importe de inversión en dichas empresas es deducible de las ganancias de capital sobre las acciones obtenidas en el mismo ejercicio fiscal.  El Gobierno está estudiando también la manera de revisar el trato fiscal aplicable a las fusiones y adquisiciones, y tiene previsto presentar a la Dieta un proyecto de Ley en 2005.





� Información en línea de la Organización de Comercio Exterior del Japón.  Se puede consultar en:  http://www.jetro.go.jp/ov/e/faz/merit.html.  Las zonas de acceso extranjero están organizadas por empresas constituidas con participación pública y privada que proporcionan servicios de distribución, elaboración, venta al por mayor, apoyo a empresas, exposiciones y convenciones.  Estas zonas también tienen por objeto facilitar el despacho de aduanas de las importaciones.  Las empresas que se establecen en las zonas de acceso extranjero pueden beneficiarse de incentivos, incluso ventajas fiscales y préstamos a bajo interés.





� De conformidad con el artículo 48 de la Ley de Cambios y Comercio Exterior.


� El 5 por ciento está compuesto por el impuesto nacional sobre el consumo (4 por ciento) y un impuesto local sobre el consumo (1 por ciento).  Entre las transacciones exentas figuran la venta y el arrendamiento de tierras, el alquiler de edificios residenciales, la venta de valores, los derechos de registro y de expedición de licencias pagados a organismos gubernamentales, los préstamos monetarios, las operaciones en divisas, los servicios de atención médica y bienestar y algunos servicios de enseñanza, y los libros de texto escolares.





� El impuesto sobre el consumo representó alrededor de la mitad de los ingresos procedentes de los impuestos indirectos.





� Véase MOF (2004).





� El Japón tiene tratados fiscales con Alemania, Armenia, Australia, Bangladesh, Belarús, Bélgica, el Brasil, Bulgaria, el Canadá, China, Dinamarca, Egipto, España, los Estados Unidos, Fiji, Filipinas, Finlandia, Francia, Georgia, Hungría, la India, Indonesia, Irlanda, Israel, Italia, Kirguistán, Luxemburgo, Malasia, México, Moldova, Noruega, Nueva Zelandia, los Países Bajos, el Pakistán, Polonia, el Reino Unido, la República Checa, la República de Corea, la República Eslovaca, Rumania, Rusia, Singapur, Sri Lanka, Sudáfrica, Suecia, Suiza, Tailandia, Tayikistán, Turkmenistán, Turquía, Ucrania, Uzbekistán, Viet Nam y Zambia.


� La Sede de Estrategia de la Propiedad Intelectual, que comprende a todos los ministros y a 10 expertos del sector académico y el sector industrial, se estableció en marzo de 2003.  Se han establecido en ella tres grupos de estudio:  sobre la observancia de los derechos de propiedad intelectual, sobre la patentabilidad de las invenciones relacionadas con tratamientos médicos y sobre las actividades relacionadas con los contenidos en los medios de comunicación.





� Un consorcio integrado por proveedores de servicios de Internet y asociaciones de derecho de autor ha formulado directrices en relación con el derecho de autor.  En ellas se establece un sistema mediante el cual el titular del derecho de autor puede pedir a los proveedores de servicios de Internet que eliminen la información que infrinja su derecho de autor por conducto de la Organización de Confirmación de la Credibilidad, que posee conocimientos especializados en la materia y tiene competencia para determinar si la información divulgada en la red infringe los derechos de autor de los titulares.


� Ese anuncio se basa en la Ley relativa a las Asociaciones de Empresas de Bebidas Alcohólicas y Medidas para la Recaudación del Impuesto sobre las Bebidas Alcohólicas, de 1953, modificada.





� En el documento IP/N/P/JPN/1 de la OMC, de 18 de febrero de 1997, (última notificación disponible) se exponen las medidas judiciales adoptadas por el Japón en relación con la observancia de los DPI.





� En opinión de las autoridades, entre las medidas que afectan considerablemente al comercio y la IED figuran las siguientes:  promoción del funcionamiento de los principales puertos durante las 24 horas del día;  suavización de las normas sobre fusiones;  e iniciación de nuevos programas de inversión, como la versión japonesa de las sociedades en comandita y las compañías de responsabilidad limitada.





� El Consejo de Promoción de la Reforma Normativa es un organismo central que tiene por objeto promover la reforma normativa, con inclusión de la apertura de sectores públicos a la participación del sector privado.  Cuatro de los miembros del Consejo asisten a las reuniones de la Sede de Promoción de la Reforma Normativa, en el Consejo de Ministros, con lo que tienen la oportunidad de interactuar directamente con éste en el examen de las opiniones y recomendaciones del Consejo de Promoción de la Reforma Normativa.  Este Consejo desempeña también funciones de estrecha coordinación con el Consejo de Política Económica y Fiscal y con la Sede de Promoción de las Zonas Especiales de Reforma Estructural.  El Consejo de Promoción de la Reforma Normativa controla la aplicación del nuevo Programa trienal y tiene el mandato de pedir a los jefes de las organizaciones gubernamentales pertinentes, cuando lo considere necesario, que le faciliten información, le den explicaciones y cooperen con él.





� El presupuesto anual de la JFTC aumentó un 28 por ciento en el ejercicio financiero de 2003 y descendió un 0,4 por ciento en el de 2004.  El número de empleados de la JFTC se elevó de 607 en el ejercicio financiero de 2002 a 672 en el de 2004.


� El aumento de las sanciones máximas aplicables a las personas jurídicas entró en vigor el 29 de mayo de 2002 y la regulación de la concentración excesiva de poder económico el 28 de noviembre de 2002.  La principal legislación del Japón sobre cuestiones de competencia es la Ley Antimonopolio (Ley relativa a la Prohibición de los Monopolios Privados y al Mantenimiento del Comercio Leal), promulgada en 1947 y modificada por última vez en 2002.  La Ley, en la que se prohíben tres tipos de prácticas comerciales (limitaciones injustificadas del comercio, monopolios privados y prácticas comerciales desleales), la administra la Comisión de Comercio Leal del Japón (JFTC).  Entre otras leyes administradas también por la JFTC figuran las siguientes:  Ley que prohíbe las primas injustificadas y las representaciones que tienden a inducir a error;  Ley que prohíbe las demoras en el pago a los subcontratistas del producto de la subcontratación, etc.;  y Ley relativa a la eliminación y prevención de la participación en la manipulación de licitaciones.





� Se produce una limitación sustancial de la competencia cuando, como consecuencia de una fusión, cambia la estructura de un mercado y empresas específicas pueden controlar ese mercado influyendo en variables tales como el precio, la calidad y la cantidad.





� Por "suma de activos totales" se entiende la suma de los activos totales de la empresa de que se trate y sus "empresas conexas".





� Las "ventas en el Japón" se calculan sumando las ventas en el Japón de las oficinas comerciales de la empresa extranjera y las ventas en el Japón de otras empresas en las que más de la mitad de los derechos de voto correspondan a la empresa extranjera.





� En el artículo 9 de la Ley Antimonopolio se define la "concentración excesiva de poder económico" como una situación en la que se observan efectos importantes en la economía nacional y obstáculos a la promoción de una competencia libre y leal, debido a:  1) la escala global de negocios de una empresa, sus filiales y otras empresas del Japón por ella controladas mediante tenencia de acciones;  2) la gran influencia de esas empresas en otras, como consecuencia de transacciones financieras;  o 3) la ocupación por esas empresas de posiciones influyentes en un número considerable de esferas económicas.





� Con arreglo a la clasificación de 1) sociedades holding, 2) empresas financieras (con exclusión de las comprendidas en la categoría 1)), y 3) empresas mercantiles generales (con exclusión de las comprendidas en las categorías 1) y 2)), se establecen umbrales basados en la cantidad total de activos, incluidos los de las filiales de la empresa.  Toda empresa en conformidad con los umbrales está sujeta a la presentación obligatoria ex post facto de un informe sobre sus actividades o a la notificación de nuevo establecimiento de la empresa.


� Según la JFTC, se considera que las empresas financieras que no sean bancos ni compañías de seguros no tienen los fondos ni el poder financiero necesarios para influir en otras empresas o en el mercado.





� La "cortesía negativa" requiere que uno y otro país tenga en cuenta los intereses importantes de la otra parte en sus actividades de aplicación.  La "cortesía positiva" es la idea de que cualquiera de los dos países puede solicitar al otro que inicie actividades de aplicación con respecto a una conducta que haya tenido lugar en el territorio de este último y que afecte a intereses importantes del país solicitante.





� Capítulo 12 del Acuerdo entre el Japón y la República de Singapur para una Asociación Económica en la Nueva Era y capítulo 132 del Acuerdo entre el Japón y los Estados Unidos Mexicanos para el Fortalecimiento de la Asociación Económica.





� Las sanciones penales consisten actualmente en pena de prisión de hasta tres años o multa de hasta 5 millones de yenes en el caso de monopolios privados y limitaciones injustificadas del comercio, y pena de prisión de hasta dos años o multa de hasta 3 millones de yenes si se trata de acuerdos internacionales que constituyen limitaciones injustificadas del comercio y prácticas comerciales desleales, restricciones del número de miembros de asociaciones comerciales, e infracciones de decisiones definitivas adoptadas por la JFTC.  No pueden iniciarse procedimientos penales hasta que la JFTC haya presentado una acusación al Fiscal General del Estado.  Puede recurrirse ante los tribunales superiores y finalmente ante el Tribunal Supremo.





� La JFTC investigó un caso de manipulación de licitaciones relacionado con la adquisición de contadores de agua por la administración metropolitana de Tokio.





� Se define como situación de monopolio aquella en la que la participación en el mercado de una única empresa sea superior al 50 por ciento (o al 75 por ciento en el caso de dos empresas que operen juntas en una rama de actividad determinada), y en la que el producto anual total de la empresa sea superior a 100.000 millones de yenes;  la entrada de nuevos participantes en el mercado sea manifiestamente difícil durante un período considerable, a) la estructura de precios del mercado sea rígida o inflexible, y b) los beneficios o los gastos (por ejemplo, en publicidad y comercialización) sean muy superiores a los niveles habituales en esa rama de producción.  Los "resultados insatisfactorios del mercado" incluyen factores como los obstáculos a la entrada en el mercado, el incremento extraordinario de los precios o beneficios sumamente elevados.





� Las 22 ramas de producción eran las siguientes:  cerveza;  whisky;  brandy;  tabaco;  películas fotográficas de color;  botellas de plástico para bebidas;  hojas de vidrio;  baldosas;  láminas de cartón-yeso;  contraventanas;  máquinas expendedoras de bebidas;  lámparas de incandescencia para automóviles;  transmisión digital;  vehículos transmisores (aparte de la transmisión digital);  motocicletas;  amortiguadores;  acondicionadores de aire para máquinas de transporte;  aparatos de juego para televisión, de uso familiar;  flete por ferrocarril;  vuelos regulares interiores de pasajeros;  telecomunicaciones básicas interiores;  telecomunicaciones básicas internacionales;  control de polvo;  y servicios de obras para consultorios médicos.





� Los distritos objeto de ajustes temporales los designan los Directores de Distrito de las Oficinas Fiscales como distritos que cumplen determinados requisitos especificados en esa Ley.  La expedición de nuevas licencias se suspendió durante un año en virtud de esa Ley.





� Véase OMC (2003), páginas 57-59, para obtener algunos rasgos tradicionales de la gestión empresarial en el Japón.





� Actualmente, las empresas pueden establecer tres comités (nominación, compensación y auditoría) en el marco del Consejo de Administración;  entre los miembros de cada comité debe haber mayoría de directores externos;  las empresas que adopten el nuevo sistema pueden no tener auditores oficiales.  La modificación por la que se introdujeron esos cambios entró en vigor el 1º de abril de 2003.





� Información en línea disponible en:  //www.moj.go.jp/English/CIAB/jc101-2.html, y http://www.fsa.go.jp/refer//data/crcl.pdf.






